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PETER SE ZBUDI V ZIVLJENJE

L MRZEL-FRIGID
NADALJEVANJE

omalem je na Rautarjevo hiso

padala tezka slutnja, da ne bo

vse prav, Na tihem so se ma-

jali temelji — in res: beton

pred hi%o se je polagoma nagibal na-

vznoter in ¢ez veliko, belo prodelje, pro-

ti soncu uprto, je zazevala drobna, &r-
na raspoka.

Rutarjevi otroci niso hoteli dobro, ka-

takdnih pustih zadev mu je
vsega malo mar, v malem, ma-
em gnezdu, ki je v njem bo-
elo nemikovanje, je menil, da
odloga treba izvesti nacionalno
cijo. Komaj dvanajstleten fante,
tkih hlagéah, pa Ze z neizogibnim,
jodim »Slovenskim narodome v
je okrog, vzpodbujal tovari-
na punt in za vsakim voglom éakal
like, da se spoprime z nem&kimi Stu-
denti. Saj se ni dalo redi, da bi bil za-
prte glave. Toda v=i ti opravki, ki so mu
Jjih narekovali viSji nagibi, mu niso da-
jali prilike, da bi bil veder za vederom
slonel ob aritmetiki in ob domadih na-
logah, kakor so poleli njegovi tovarisi
v svoji slepi, topi mlaénosti, in v Soli
80 peli karcerji in ukori. ,
In kakor se Feliks v tem, kar se tide
narodne zavesti, ni izneveril svojemu
ofetu, tako se mu ni izneveril Se v neki
drugi, ni¢ manj usodni napaki: Ze kot
beden, mleénozob prvosolec se je prifel
po zadnjo uteho zatekati — k vinu. Ne
da se redi, da bi bil sam hotel pogubo,
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toda wse stvari njegovega Zivljenja so
tekle v to smer,

Stanoval je Feliks pri dobrih, prijaz-
nih ljudeh. Njegova gospodinja je bila
nekakéna napol vdova, mlada, samo-
stojna, Zivijenju vdana gospa — njen
moZ je bil zastopnik neke moravske tvrd-
ke in se je z vzoreci potepal sam bog ve
kod, samo na vsake svete ¢ase je izsto-
pil v Celju, enkrat ali dvakrat vederjal
in spal doma kakor v kakdnem zakot-
nem hotelu z neéistimi rjuhami in Je
manj d&stimi sobaricami, potem pa je
spet zaprl svoj kovéeg in Sel, Frau Go-
ljas, kakor $e je pisala gospa, je imela
ves ¢as in ves prostor zase in tudi v
njenem sreuw je bilo prostora dovolj, 2i-
vela je kakor lepa, mlada, svobodna Ze-
na, ki so ji bonboni, likerji, cigarete in
malo ne pretezke ljubezni najslajSe
stvari sveta, Zalostni, tr8i del svojega
Zivijenja je gospa Ela rade volje pola-
gala v roke svoje ostarele, sive, skiju-
¢ene matere, ki se je od jutra do nod
prestopala po hisi, brundala, zmerjala
in gospodarila nad tremi fanti iz niZje
gimnazije, ki so stanovali pri njih in
ki 30 jim neprestano prihajale na misel
kaksne otrodje, noréave stvari, da jih
je bilo treba grajati in miriti, Stara Go-
ljasovka je bila v hiSi kakor brezmoéna,
tako reko¢ nema priéa vse pokvarjeno-
sti in pohujSanja, njene odi so bile od-
prte na stefaj, videla je vse skupaj, to-
da roke so ji bile zvezane, ni mogla po-
sefi vmes. Dom Goljasov je bil prav za .
prav kakor hiSa ljudi, ki so se odpelja-
li na poditnice, stara Goljasovka je sa-
mo strazila doma sredi najbolj zapusde-
ne samote, Stedilnik je bil mrzel, poso-




de od prejsnjega tedna Se nih&e ni uteg-
nil pomiti, mlada gospa se je poredkem
drzala doma. Res so bili tukaj Se trife
Studentje, trije otroci tako rekoé, ki bi
bili stari Zeni lahko posteno nadomesti-
li vge tisto, kar lahko roplega in meh-
kega prinesejo materi lastni otroci v
Zivijenje, Z v2o svojo staro, pepelnato
sivo duSo se je gnala zamje, vzgajala
Jih je z lastnimi rokami — toda kaj je
pomagalo vse skupaj? Rasli so pred nje-
nimi ofémi, postali bodo gospodje, ¢e bo
kdaj kaj iz njih, in bodo 3li. In tako se
je zaklepala v svojo samoto in je veno-
mer samo nerazumno brundala, in ka-
dar je zveter imela vsega dovolj in se
Ji ni dalo kuhati, je poslala Feliksa po
liter vina ¢ez cesto, nalila fantom in se-
bi in narezala kruha, da je bilo za ve-
&erjo.

Bila je ena tistih dobrih, starih, pre-
prostih slovenskih kmeckih Zensk, ki
verujejo, da ni boljSega za zdravie otro-
ka kakor dve, tri kaplje vina, Felikso-
va tovariSsa na stanovanju sta bila od
nekod iz Savinjske doline doma in na

veako toliko so jima ode, mati ali kak-
fen sosed, ki so prihajali v Celje na sod-
nijo in na davkarijo po opravkih, pri-
nafali po hlebec dobregd, domacega ér-
nega kruha pa za pehar suhih krhljev,
cespelj in hrudk. Slonela sta ob' miz,
mrmrala sta svoj: aquila est bestia, glo-
dala sta krhije in sta vse leto po tem,
ko 'sta drgnila v mestu Solske klopi, v
svojih dolgih cajgastih hiadah Se zme-
rom disala po kmecki zemiji, po roZnem
vencu in po vaski preproiéini, da Fe-
liks ni mogel ¢éutiti do njiju drugega
¢uvstva kakor vzvifen prezir. Vinu se
nista in se nista mogla privaditi, in da-
si Feliksa niti malo nista marala, sta
mu v svoji stiski veder za vederom od-
stopala svoj delez, sama pa sta v temi
svojega duha otepala suh kruh in si du-
S0 privezavala s suhimi hrufkami. Fe-
liks je sprejemal njun dar prav take
zvidka, kakor knezi sveta sprejemajo
davek od nifvredne drede svojih pod<
loZnikov, pil je zase in zanje, in potem
je vsakokrat pricel klatiti z rokami, se
zibati in govoriti neznanske, merazume
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Ini red sveta. V teh
urah so iz Feliksove du-
omamni prividi: Mla-
Goljasova se je tako malo za-

za svoje Studente, da je Se vpra-
Sanje, ali jih je sploh lodila po imenu.
Toda kadar je Feliks na vecer legel v
posteljo in zatisnil odl, se mu je vsa-
kokrat prikazovala in stokrat je v sa-
njah polagal svojo glave v njeno krilo,
stokrat ga je pobozala po laseh in se
sklonila k njemu, in ko se je al
e sanje
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najst let. Veler za vederom je naklepal

VrZem se ji k nogam, si je dejal, po-
vem ji vso stvar, kakor je. Morda bi ho-
tela pobegniti z menoj, toda tako ne poj-
de ved naprej. Morda jo bom ubil, Je-
zus, Marija, morda jo bom moral ubiti.

V glavi ga je trpo bolela bojazen, ki
si je ni upal prav priznati, da ni-

—

koli ne bo njegova, da je Ze zdavnaj za
zmerom pripadla drugim. Toda veder za
vederom je legal spat, ne da bi bil kar-
koli ukrenil, in ta veéni, sramotni po-
raz ga je spravljal v zmerom ve&ji ob-
up.

Ko je nekoé precej pozno ostal Se po-
konci, se je z blazno drznostjo vrgel v
sredo redi. Kar tako je obslonel pri knji-
gl v kuhinji In je skozi zaprta vrata
ostro prislu¥koval, kako se v spalnici
razpravlja mlada gospa, kako je legla,
kako je zadkripala postelja pod njo, ka-
ko je zafumela odeja. Potem dolgo nid,

o zdaj pa zdaj se je %e malo prega-
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pa spet dolgo nié, Tedaj mu je bilo iz-
nenada povsem jasno, da iz vsega sku-
paj zanj nikoli ni¢ ne bo moglo biti, in
bolj iz resnitne Zalosti kakor iz rafuna
je na vsem sredi tihe noé¢i pricel 8 pri-
duenim glasom/peti tisto melanholi¢no,
obupno pesem, ki jo je nekod &ul od pi-
janih splavarjev in ki ji ni vedel ne
zacetka ne konca:

Sava je velika voda,

nesla ga je v Donavo,

Komaj je malo povzdignil glas, je zalu-
til, kako se je gospa v sobi vzpela v
svojl postelji iIn kako je Zepetaje za-
klicala proti vratom:

— Feliks, ali ne bo# tiho!

Feliks se je potuhnil za hip, potem
pa je vstal, nesmiselno sunil ob stol,
stopil na sredo prostora in Ze ves pre-
vzot od otoZnosti, ki je bila v melodiji
in v njem, je drzno, brezsramno skoraj
na ves glas nadaljeval:

Donava je velika vods,
nesla ga fe v dno morja.

Tedaj so se vrata odprla, bosa, v sa-
mi srajci, s pledom, kar tako vrienim
dez pleda, je mlada gospa vsa bela sto-
pila na prag. Toda 3¢ preden je mogla
do besede, se ji je Feliks ves Iz uma
vrgel k nogam, in ne da bi bil sam ve-
del, kako, se mu je iz Zivota istrgal div-
ji, duSeé, neusmiljen jok. Sklonila se
k njemu, ni¢ ji ni bilo do tega, da ji

— Kaj pa je za boZjo voljo, Feliks?
Kaj pa je s teboj? —

Feliks ni rekel ne bele ne &rne,
je, ves moker v odi in obraz, in éudovita
blaZenost se mu je razlegla po dusi. Go-
spa Ela mu je z robom svojega pleda
otrla lica in odi, vse je razumela brez

:

dosti.
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Potem so prisli topli dnevi zgodnje-
ga poletja, tisti prijazni dnevi, ko v
mestu samo kdaj pa kdaj, samo po en-
krat na dan zaplede veter po ulicah®in
igraje se dvigne kakden zavrien papir
8 trotoarja in ki so &loveku tako dobri
paé najved samo zavoljo tega, ker se
mu odpre, da gre lahko iz sivega zi-
dovja spet enkrat malo domov. Ko se
je Feliks tisto leto vrnil domov, so ga
Rutarjevi zaman izpradevali, kako se je
izteklo, 2iva dufa na svetu ni videla nje-

govega izprifevala. Stara Rautarica je
v prvi jezi resda neusmiljeno zagrozi-
la, da bo meter iz Stacune zlomila nad
njim, toda ostalo je samo pri tej besedi
in staremu Rutarju je bilo &isto vse eno.
Jasno je bilo samo to, da ga v Celje
pa¢ ne kaZe ved posiljati in da bo 3e
najbolj prav, &e se utegne kako doko-
pati do Zivijenja v Trbovljah.
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0 RAKU

DR. AVGUST KORBAR

zadnjem desetletju, ko Zanje-

ta moderna medicina in higiena

toliko uspehov, ko n. pr. vemo,

da je prej tako stradna bolezen

— jetika, ée jo zaénemo zdraviti ob pra-

vem ¢asu, ozdravljiva, ter Stevilo za je-

tiko umrlih stalno pada, nam vzbujajo

zmerom veéje skrbi porodila in statisti-

ke iz vseh krajev sveta, ki nam poroda-

jo, da Stevilo za rakom umrlih naglo na-

rasta. Ponekod pa umrljivost za rakom
Ze presega umrljivost za jetiko.

Kaj je rak in kaj je vzrok tej strasni
bolezni ? Udenjaki zdravniki se Ze dolgo
bavijo s to uganko. Naj omenim, da se
pri nas bavi z raziskovanjem raka pred
vsem primarij dr. Cholewa v Bredicah,
kateremu tudi inozemstvo priznava ve-
like zasluge prl raziskovanju raka.

Vse polno je domnev, pa tudi ngcto-
vitev, nesteto zdravil je Ze bilo pripo-
rofenih proti raku; vsak mazaé je imel
svoje mazilo, pa tudi tvornice adravil so
iznadle wvsaka svoje sigurno zdravilo.
Vsa ta zdravila pa so se, Zal, izkazala
kot nid¢vredna ali celo Skodljiva.

Stevilo za rakom umrlih pa staino na-
rasca!

Omeniti moram seveda, da je rak bo-
lezen pred vsem stareje Zivljenjske do-
be, kakor je n. pr. jetika v glavnem bo-
lezen mladosti, Najmanj tri detrtine
splofine umrljivosti zaradi raka odpade
na ljudi, ki so stari preko 50 let, in sa-
mo ena Cetrtina na milajie.

Smritni primeri zaradi raka v starosti

'do 20 leta tvorijo samo 1 in pol odstot-

ka sploSne umrljivosti za rakom, Ven-
dar pa iz tega Ze lahko vidimo, da rak
tudi mladostl ne prizanasa. Umrljivost
Zensk za rakom je v splofnem vedja

kakor umrljivost moskih; po 60. letu
starosti pa je umrljivost modkih vecja.

Zdaj pa nekaj statistike, ki je seveda
fe jako pomanjkljiva. Saj so v Neméiji
prideli s statistiko umrljivosti za rakom
gele 1, 1805,

Po tej statistiki je umrio v Nem-
€iji za rakom:

Leta Vseh npa 100,000 na 1000
skupaj prebivalcev  smrt.

primeroy
1905, 43,334 70 36,3
1810. 50,419 80 48,2
1915, 50,368 80 34,7
1920, 52,525 90 56,3
1925, 63,056 100 85,4
1930, 76,567 119 107,7

Torej v Neméiji leta 1930. Ze skoraj
vsak deveti smrtni primer zaradi raka.

V Berlinu je umrlo na 100.000 pre-
bivalcev za rakom leta 1921, 114 [judi,
leta 1929, pa 162,

V Avstriji je umrlo za rakom L
1928, ra 100.000 prebivalcev 155 ljudi.

Na Danskem je umrlo za rakom
na 100.000 prebivalcev leta 1908, 43 lju-
di, leta 1922, pa 140 ljudi.

VAmeriki je leta 1930. umrlo za-
radi raka okoli 125.000 ljudi, t. j. 111 .
smrinih primeroy zaradi raka na 100.000
prebivaleev, Iz statistike poedinih mest,
ki imajo boljSo kontrolo, pa vidimo, da
je umrljivost za rakom Se veéja.

V San Franciscu n. pr. je bilo
leta 1930, na 100.000 prebivalcev 208.5
smrinih primerov zaradi raka.

Po amerifkih statistikah je v zadnjih
25 letih umrljivost za rakom v Ameriki
porastla za okoli 60 odstotkov, Po dru-
gl statistiki: Leta 1900, je bil rak v
Ameriki kot vzrok smrti na devetem
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mestu, leta 1924, na Cetrtem, leta 1931
skoraj na drugem mestu..

VAnglijiin Walesu je bilo leta
1911, 527.810 wvseh smrtnih erov,
od teh za rakom 35,902, 1. 1928, 460.389
vseh smrinih primerov, od teh za rakom
56.253.

Torej je leta 1928, v Angliji umriji-
vost za rakom znaBala Ze fez 12 od-
stotkov splodne umrljivosti.

Ce bo umrljivost za rakom s tako hi-
trostjo narastala, bo leta 1940, na vsa-
ke 4 smrine primere 1 zaradi raka, leta
1960, pa bo Ze vsak drugi smrtni pri-
mer zaradi raka, to se pravi, da bo vsak
drugi umrl za rakom.

Skoraj v vseh kulturnih deZelah je
umrlfivost za rakom Ze prekosila umr-
ljivost zaradi jetike. Novejie nemske,
pa tudi druge statistike nam to jasno
prikazujejo.

Tako je umrlo v Nemdiji:

S \Tardlats Za jetiko
Leto Vseh Na 100.000 preb.
1905. 121,922 223
1919, 104.322 163
1929, 55,544 87

Za rakom
Leto Vseh Na 100.000 preb.
1905. 43.334 73
1919. 50.419 73
1929, 74.641 117

__Po tej s.atistik! odpade torej v Nem-

&ji 1. 1929, od 1000 smrtnih primerov
na jetiko 66 smrinih primerov, na ra-
ka pa 93, Po tej statistiki pobere rak
v Nemdiji Ze za 30 odstotkov veld Zrtev
kakor jetika.

WV Beérlinu je leta 1928, umrlo za
jetiko 4367 ljudi, v istem letu pa je umr-
lo za rakom 6896 ijudi, torej je rak sa-
mo v Berlinu leta 1928, pobral 2529 zr-
tev ved kakor jetika.

V Monakovem je leta 1929, umr-
lo zaradi raka 1345 ljudi, v istem letu
zaradi jetike 745 ljudi. Torej je imel rak
1. 1929. v Monakovem skoraj dvakrat
tolikBno smrtno Zetev kakor jetika,

Tudi v Anglifi umre Ze mnogo veé lju-
di zaradi raka kakor zaradi jetike.

Skoraj v vseh kulturnih driavah je
umrljivost za jetiko padla za dobri dve
tretjini. Umrljivost za rakom pa se je
ba3 v teh drZavah skoraj potrojila.

"Kako jepa pri nas?

Kolikor toliko zanesljivih podatkov
za vso nafo driavo Se nimamo.

Statistike za dravsko banovino izka-
zujejo te-le &evilke umrljivosti za ra-
kom v primeri z umrljivostjo za jetiko.
- Od leta 1920. do L. 1929, je umrlo v
dravski banovini na 100.000 prebival-
cev za jetiko po 250 ljudi; v istem &asu
pa je umrio na 100.000 prebivalcev za
rakom po 58 ljudi.

Torej je zaradi jetike umrlo v tem
¢asu nekaj nad Stirikrat veé ljudi kakor
za rakom,

Leta 1931, je v dravski banovini umr-
lo za jetiko 223 ljudi, zaradi raka pa
783; leta 1931. je umrlo na 100.000
prebivalcev za jetiko 195 ljudi, zaradi
raka pa 68 ljudi.

Torej tudi nafe statistike jasno ka-
Zejo, da se razlika med umrijivestjo za-
radi jetike in umrljivostjo za rakom
obfutno manjia. Dodim je po teh stati-
stikah pri nas umrlo od leta 1920. do le-
ta 1929, Se ved ko Stirikrat toliko ljudi
zaradi jetike kakor za rakom, pa ni leta
1931, umrlo niti trikrat toliko ljudi za
jetiko kakor za rakom.

Poudaril sem Ze, da so vse te stati-
stike Se nepopolne; umrljivost za ra-
kom je prav gotovo Ze mnogo vecéja ka-
kor nam pa povedo te Stevilke. Pri nas
po dezeli napife ob smrti starejih ljudi
mrivoglednik navadno »Umrl za staro-
stno oslabelostjos. Najmanj polovica
vseh teh pa je umrlo zaradi raka, ki ga
paé mrtvoglednik ni mogel ugotoviti.

Doéim so statistike veéjih mest, kjer
je mogoda boljsa kontrola o vzrokih
smrti, lahko e kolikor toliko zaneslji-
ve, pa tega o nasih statistikah ne mo-
renim trditi, ker imamo Se premalo kon-
trole.

Cudite se morda, da na primer v Nem-
¢iji umre Ze ved ljudi za rakom kakor
zaradi jetike, pri nas pa, da je e skoraj
trikrat toliko smrtnih primerov zaradi
jetike kakor za rakom. _ )

Prav gotovo bi bila tudi pri nas sli-
ka drugadna, fe bi bile naSe statistike
popolnejse. Razen tega pa je umrljivost
za jetiko pri nas Se veliko vedja kakor
je n. pr. v Neméiji, ker pri nas ljudska
higiena e ni na tako visoki stopnji kas
kor je tam. Vendar pa je gotovo, da tu-
di pri nas Stevilo smrinih primerov za-
radi jetike pada, umrljivost za rakom
pa naglo naraséa.

Aliserakrestakonaglo §iri?

Vsekakor je res, da ugotovijo zdrav-
niki zdaj z boljfimi pripomodki veliko
velje Stevilo raka kakor so ga ugoto-




vii poprej. Mnogo veé umrlih se zdaj
raztelesi kakor se je prej, na veak na-
éin je torej kontrola boljSa. Se nekaj:
povpreéna Zivljenjska doba se je zaradi
boljgih Zivljenjskih razmer v zadnjem
¢asu precej dvignila, tako da mnogo veé
Ijudi doZivi starost 50 let in ved, kakor
ste gitali, pa umrejo za rakom tri detr-
tine ljudi v starosti nad 50 let’in samo
ena fetrtina odpade na miajie. Mogii bi
torej redi, ker je vel ljudi starih &ez 50
2et. je tudi umrljivost zaradi raka ve-
ja.

Redi pa moramo: res je, da se ugo-
tovi veé raka kakor poprej, gotovo pa je
tudi, da se ga mnogo veé ozdravi. Goto-

vo je tudi, da mnogo ljudi, ki imajo ra-
ka, ne -umre za rakom, ampak za kako
drugo boleznijo, n. pr. za pljuénico, za-
strupljenjem itd.

Se to: v svetovni vojni je padlo okold
19,090.000 ljudi; & vzamemo, da bi ti
ljudje bili zdaj stari okoli 50 let, je jas-
no, da bi imeli Se veliko vedje Btevilo
umrlih za rakom.

Vedeti pa moramo tudi to, da v zad-
njih letih vidimo zmerom ved mladih
ljul:ii, starith 30 let in manj, ki Ze imajo
raka,

DALJE
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ZGODOVINSKO DRUSTVO V MARIBORU

DRE.VLAD, TRAVNER

Mariboru ena nadih najbolj po-

membnih kulturnih in narodnih
organizacij — Zgodovinsko drustve. S
tem je bila ustvarjena podlaga za amo-
treno znanstveno proudfevanje preteklo-
sti bivie Spodnje Stajerske v duhu in
jeziku naroda. Sedem in dvajset letni-
kov »Casoplsa za zgodovino in narodo-
pisjec (1905—1932) z neStetimi razpra-
vami, imvestjii in porodili skoraj vseh do-
madth znanstvenikov novejSe dobe, Ste-
vilne zgodovinske in umetniSke publika-
cije in tesme zveze z mnogimi znanstve-
nimi zavodi doma in v tujini dokazujejo
jasno ogromno kulturno delo, ki ga je
izvrailo drustvo v teku veé ko éetri sto-
letja.

Poleg tega je zbiralo in éuvalo zgo-
dovinske, umetniske in narodopisne
predmete, strokovna knjiZevna dela In
arhivalije. Tako je pospeSevalo znammo
razvoj domalega muzeja in postavilo
temelje danadnjl Studijski knjiZnici in
banovinskemu arhivua v Mariboru, Ob-
enem je povzdignilo silno iigled nase
oZje domovine v tujini in narodno za-
vest vsega prebivalstva. § tem je pri-
pomoglo v izdatni meri, da so pripadii
severni deli Slovenije — Podravie, Prek-
murje in MeZigka dolina -— skupni jugo-
slovenski oéetnjavi.

Tridesetletnica »Zgodovinskega dru-
stva v Mariborue ni torej obiéajna dru-
Stvena proslava, temvel znamenit jubil-
lej kulturnega stremlienia, samovzgoje,

omladi 1903. se je rodila v
P srediiéu severne Slovenije, v

Prelat dr. FRANJO KOVACIC

bojev in zmag vsega naSega troedinega
naroda

A.Nastanekinpomendrustva

S hvaleZnim srcem in ponosom se spo-
minjamo idealista in borca, ki je zacel
in vodil ta velikd duhovni pokret, seda-
njega predsednika in dastnega élana
drubtva prelata dr. Franja Kovadita. Ze
kot bogoslovec v Zagrebu in Mariboru
in pozneje kot kaplan, oziroma provizor
v Spodnii Polskavi in Studenicah se je
¥ivo zanima) zg nekdaniost svoje rodne
zemlie. 1805 ie ndZel v Rim, kjer je Stu-



596

diral modroslovje, obenem pa poslusal
zgodovinska predavanja in zahajal v
vatikansko knjiznico. Tu je videl mnogo
kulturnih delavcev raznih narodov in
dezel; samo Slovenca ni bilo, NasSel je
sicer nekaj slovenskih knjig iz Ljublja-
ne; toda o Stajerski in Koro$ki je opa-
zil le tuja, pred vsem nemska dela, ka-
kor da bi ne Zivel v teh pokrajinah nas
narod. Takrat se mu je rodila misel
ustanoviti v svoji spodjestajerski domo-
vini slovensko znanstveno organizacijo,
ki naj prica svetu, da #e Zivi tu nad na-
rod in Ijubi svojo zemljo in preteklost.

Preden pa nadaljujemo povest o na-
stanku »Zgodovinskega drustvae, se mo-
ramo seznaniti s prejSnjimi in tedanji-
mi razmerami v siovenskem delu Sta-
jerske, Kajti le tako moremo razumeti,
kako potrebno in pomembno je bilo Ko-
vadidevo delo.

Nasi Stajerski rojaki so dali sicer zgo-
dovinski vedi Ze zdavnaj mnogo marlji-

pomembnejle — univerzitetnega profe-
sorja na Dunaju Ivana 2igo Popo-
viéa (+ 1774.), njegovega tovariia v
Pragi Gasperja Rojka (+ 1819.),
ptujskega Fupnika in zadetnika znan-
stvenega raziskavanja stare Petovione
Simona Povodna (+ 1841), AL
Pergerja (+ 1839.), Ferd. Rais-
pa (1 1898.) i dr.; v novejiem ¢&asu pa
predvsem neumornega mariborskega pro-
sta Ignaca OroZna in Se zZivefega kura-
ta Matijo LjubSo. Vsi ti pa so pisali
svoja dela skoraj izkljuéno v nemskem

so veljali — vsaj starejsi med njimi —
v znanstvenem svetu vedkrat kot tuje-
rodel. V domadem jeziku so objavljah
zgodovinske spise le redki moZje. Va-
Zen zlasti onedeljski Zupnik An-
ton j (+ 1845,), pisec priljub-
ljenih »Dogodiviéin Stajerske zemljec,
Njegova naslednika sta bila pred vsem
Davorin Terstenjak (+ 1891.) in Matej
Siekovec, ki je zbiral cerkvene arhiva-
lije in objavil v svojih spisih mnogo dra-
gocenega gradiva.

Ti delavei pa so bili osamljeni, niso
imeli pravega naérta in njihov trud je
Zel med razumniStvom le malo prizna-
nja. Z upom in strahom so zrli v nego-
tovo bodoénost in éuvali narodne tradi-
cije in svetinje, Tu pa tam so prinadali
sLetopisi Slovenske maticee in sIzve-
stja Muzejokega drudtvae v Ljubljani
(od 1893 dalfe) razprave in é&lanke o
preteklosti slovenske Stajerske. Pol mi-

lijona nasih rojakov ni imelo niti ene
organizacije, ki bi se zanimala za nji-
hovo preteklost, jim budila ljubav do
doma in roda ter jim kazala pot k bolj-
& bodoénosti. Znanstvene in prosvetne
razmere v severnem delu Slovenije so
bile torej konec preteklega stoletja ob-
upne, To je umljivo: strastni politiéni
— jezikovni in strankarski — boji so
izérpali dufievne modi naroda, Vrh tega
se je razpaslo neko plitvo vnanje rodo-
ljubje, ki se je izraZalo v malenkostnih
politiénih in osebnih debatah, pred vsem
pa v Stevilnih narodmih veselicah. Pa
tudi gospodarske razmere, ki igrajo v
kulturnem Zivljenju vaZno vlogo, so bile
pri nas sploéno slabe. Tako ni bilo za
tiho in smotreno delo sotrudnikov &asa
in sredstev.

Povsem drugaden je bil poloZaj nem-
Skih sodeZelanov, ki so imeli povsod vo-
dilno vlogo, dasi so bili po Stevilu v
manjBinl. Mnogi domaéi in tuji zgodo-
vinarji kakor sHerodot Maribora« G. R.
Puff, ustanovitelj ptujskega in maribor-
skega muzeja F. Ferk, celjski kronist A,
Gubo, N. Seehann (Ptuj), P. Schlossar
(Maribor), R, Knabl (Gradeec), W, Gur-
litt (Dunaj) i t. d. so raziskovali mar-
ljivo naso zemljo. Prihajali so k nam
celo znanstveniki svetovnega slovesa —
n. pr. Theodor Mommsen — in se zani-
mali 2za nase starine, pred vsem iz rim-
ske dobe. Svoje izsledke sc objavljali



deloma v posebnih knjigah, pred vsem
pa v nemskih strokovnih glasilih, Mno-
go zgodovingko in umetnisko vaZnih spo-
menikov in listin so odnesli v tujino —
zlasti v Gradec in na Dunaj, pa tudi v
Berlin in druge kraje — in obogatili
tako z naso lastnino tuje zbirke, muze-
je in arhive. Imeli s0 na razpolago obi-
lo znanstvenih in denarnih sredstev,
podpirale so jih vse driavne in druge
oblasti in za svoj trud so Zeli povsod
priznanje in zahvalo. Sredi preteklega
stoletja (1854.) so ustanovili v Grad-
cu sHistoriéno drustvoe (»>Historischer
Verein filr Stelermarke), ki je obsegalo
do preobrata 1918, vse ozemlje bivie
itajerske vojvodine; nekaj desetletij
pozneje pa muzejska druStva In muzeje
v Celju (1882.), Ptuju (1893.), Maribo-
ru (1803.) in celo v Laskem. Poleg te-
ga so imeli 8¢ — posebno na gradovih
— bogate zasebne zbirke., Umevno je,
da je veljala takrat slovenska Stajer-
ska v znanstvenem svetu za nemsko do-
meno.

Pod takimi razmerami je bila gotovo
tezka in drzna naloga osnovati v sre-
diséu te pokrajine slovensko znanstve-
no organizacijo, ki je morala roditi od-
por vodilnih nemskih krogov. Toda to

T —

delo je bilo neobhodno potrebno. Slove-
nec je moral pokazati, da ima tudi on
zmoznost in pravico proudevati svojo
zemljo in preteklost. Kulturmo delo v
sluzbi naroda pa je edini resniéni naci.
onalizem.

Pod wplivom teh idej je zalel zbirati
Kovadi¢ somisljenike, ko se je vrnmil
1897, iz Rima in nastopil sluibo profe-
sorja (filozofije in fundamentaine teo-
logije) v mariborskem semenidéu. Toda
preteklo je e mnogo éasa, preden so se
mu uresni¢ile Zelje, Nekak predhodnik
sZgodovinskega drustvac je bil »Znan-
stveni klube, ki je obstojal v Mariboru
v letih 1902.—1903, Clani — vedinoma
dubovniki — so se shajali brez oblastne
prijave, odbora in pravil, vsak teden en-
krat v Bkofijski pisarni. Tu so obrav-
navali razne.znanstvene — pred vsem
modroslovne in zgodovinzke — ter umet~
niske probleme. Obenem so se posveto-
vali, kako naj ustanove zgodovinsko
drustvo. Slednji¢ so sgklenili, da vprasa
Kovadi¢ vse odline slovenske znanstve-
nike v Gradeu, na Dunaju in v Ljubljani
za mnenje. Odgovorili g0 vedinoma wsi
in pozdravili soglasno ustamovitev take
organizacije, Iz Gradca sta se oglasila
Anton Kaspret in dr. Matija Murko, z
Dunaja pa dr. F. Simonid in
presréno tedanji wseuliliSénik dr. Jan-
ko Slebinger. V Mariboru je deloval na-
vduseno poleg Kovadiéa ravnatelj uéi-
teljiséa Hinko Schreiner, dasi je bil po
stroki naravoslovec, — Neposreden po-
vod za ustanovitev drustva je dalo vpra-
Sanje slovenske univerze, ki je bilo ta-
krat posebno perefe. Na nase zahteve
po lastnem najviSjem znanstvenem za,
vodu je odgovarjala viada, da za to Se
nismo zreli, ker & nimamo znanstvenih
del. To deloma upravi¢eno trditev je bi-
lo treba ovreéi z delom in ustvariti po-
goje za lastno znanost,

Zaupni shod, K naj bi odlodl, ali naj
se drustyvo ustanovi ali ne, je bil 17,
marca 1903. ob 8, uri zveler v prosto-
rih mariborske Citalnice. UdeleZili so se
ga prof. Luka Brolih, Alojz CiZek (poz-
nejéi Zupnik v Slovenjgradcu), prof. dr,
Karl Glaser, Kovadi¢, Martin Matek
(poznejsi stolni proét v Mariboru), pro-
fesor dr. Anton Medved, univ. prof. dr.
Matija Murko, odvetnika dr. Radoslav
Pipu in dr. Fran Rosina, prof. Avgu-
§tin Stegensek, ravnatelj Hinho Schrei-
ner, Matej Strakl ( poznejii Zupnik pri
Sv. Petru pri Mariboru), prof. Ivan Vré-
ze in prof. dr. Karl Vrstoviek. Od teh
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mo, ki zaslufijo éastni naslov »ustano-
vitelji Zgodovinskega drustvae, Zive Ze
aewnes Brolih, Kovadié, Murko in Vréze,

Porocevalee je bil Kovadié, ki je ute-
meljeval prediog, da se druétvo usta-
sovi, med drugimi 8 tem, »da 3 samimi
resolucijami in peticijami ne bomo do-
segli svojega smotra, ampak le z de-
lom. Stajerski Slovenci ps ne smemo
biti pasivni gledalel, temveé¢ moramo
krepko poseli vmes tem bolj, ker se bi-
je pri nas pravkar boj za slovensko uni-
verzo. Znanost je ona orjaska moé, pred
katero se mora ukloniti prej ali slej tu-
di kruta sila.« Porodevaléev predlog so
sprejeli vsi navzodi. DaljSa debata se je
vréila le zaradi imena organizacije. Sled-
nji¢ so se zedinili, da se imenuje »Zgo-
dovinsko drustvo za Slov, Stajerskoe. S
tem bi bil oznaden namen in slovenski
znadaj organizacije. To ime je obdrZalo
drustvo do 1925., ko so se spremenila
pravila in ko zaradi novih politiénih raz-

mer ni bilo veé potrebno poudarjati na-
cionalnega momenta, Odslej se imenuje
sZgodovinsko drustvo v Mariborus.

Ko je odobrilo namestnifivo pravila,
je bil 28, maja istega leta v Narodnem
domu ustanovni obéni zbor, ki je izvo-
lil prvi odbor. Predsednik je bil Matej
Slekovece, podpredsednik Hinko Schrei-
ner, tajnik Kovadié, blagajnik dr. Ra-
doslav Pipus, ostali cdborniki pa Janko
Kosan, Matija LjubSa, M. KoZuh, Mar-
tin Matek, Anton Kaspret in Avgustin
Stegen&ek. Pozneje je vstopil v odbor
Se zmani ucenjak dr. Karl Strekelj. Ti
odliéni kulturni delavei, med katerimi
je bilo ved poklicnih zgodovinarjev, so
jaméili za uspedno delo. Slovenska jav-
nost je pozdravila novo drustvo z vese-
ljem. Nem#ki listi — zlasti sMarburger
Zeitunge — pa so ga osnadili kot nov
dokaz gibanja sproé¢ od Gradcas, Za-
deli so resnico in danes je drustvo po-
nosno na to spricevalo.

ZIVDE% yr ¥ SING SINGU

(LEWIS E. uwll\
EDEN IN DVAJSETO POGLAVJE

aznjenec &t. 75.966 jo bil eden

med mnogimi, ki so imeli Zeno

lndeeovnajveéijedi.Dabi

lahko Zena in dva mala

otroka obiakala zadnji¢ pred smrtjo na

elektri¢tnem stolu, so zbirali jetniki iz

svojih skromnih denarnih sredstev pri-

spevek, ki bi jim omogodil nakup voz-
nega listka.

Ker Zena tudi ni imela denarja, s ka-
terim bi pladala hotelsko sobo, sem ji
ponudil z otroki vred prostor v svojem
stanovanju in obedovali so tudi z nami
za isto mizo. V noéi, ki se je imela iz-
vriiti smrtna kazen, kateri sem moral
prisostvovati, je moja druiina odpeljala
nesreéno Zeno na izprehod, da bi ji pri-
hramila prizor na pride in rablja, a mala

obsojenteva héi je spala z mojo malo
héerJo
" Obsojendeve misli so se mudile pri
usodi njegove druzZine in njegova zadnja
zelja je bila, ‘da bi kdo za nje skrbel.
Ko so jetniki za to zvedeli, so takoj za-
¢eli dobrotvorno akeijo, h kateri je prav

vsak kaznjenec nekaj : Na ta
nadin smo zbrali 2100 dolarjev, od kate-
rih smo potem nakazovali tedensko po
40 dolarjev obsojenéevi deci.

St. 75.982 se je posredilo sogoljufati
stole 8 tem, da je izvrSil samomor. Ob-
sojen je bil, ker je zastrupil nekega élo-
veka; vedno je zatrjeval svojo nedolZ-
nost,

V onih kratkih trenutkih, ko je ¢uvaj
odnesel njegove kroznike v kuhinjo, mu
je uspelo, da se je obesil. Skrbno je pri-
pravil svoj naért in ostavil pismo, v ka-
terem je opisal, kako' je prevaril strai-
nika, ki ga pa zaradi tega ni mogla za-
deti nobena odgovornost. V svoji oporoki
je doloéil, naj se denar, vpisan na nje-
gov racun, porabi »za dobro kosilo vsem
obsojencem.

Tik pred svojo zadnjo potjo k elektrid-
nemu stolu je rekel &t. 76.800 s8ef, mi-
slim, da vam ne bo uspelo odpraviti smrt-
ne kazni, Tudi je boljSe zgoreti na stolu,
kot peéi'se pofasi v jedi z dosmrtno ob-
sodbo.«
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8t. 77.311, ki so ga ujeli Scle devet let
po njegovem zlodinu, je umrl preklinja-
jo¢ svojega pajdasa, ki je pri¢al proti
njemu le zato, da bi dosegel izpremembo

St. 77.681 ni hotel imeti zagovornika
in ni hotel priziva v svoj prilog, éei da
rajé sgree.

Za svojo zadnjo velerjo je izbral: re-
jeno raco, lepo poreijo graha, riz, solato,
Jagodne kolaéde, sladoled iz vanilije, olive
in nekaj dobrih cigar. Pojedel je vse, na-
kar je zadovoljno napovedal: spriprav-
ljen sem na odhod, fantjec.

St. 78.076 je bil eden mnogih biviih
policajev, ki so korakali na elektriéni
stol v Sing Singu.

Povedal je, da je malo pil, preden je
prigel k policiji, da pa je bil od tedaj na-
prej le redko trezen. V sosedni celici je

,

bil moZ, ki je ubil dva straZnika in oba
sta se smrtno sovrazila, kar je prav ne-
navaden pojav v kaznilnici, ker je ogrom-
na vedina obsojencev med seboj zelo pri-
jateljska in se smatrajo za »tovariee,

8t. 77.575 je bil eden izmed dveh ob-
sojencev, ki sta imela samo po eno nogo.
Svojo leseno nogo je zapustil nekemu no-
vinarju, ¢igar opisi mu niso ugajali ter
je rekel, da upa, da jo bo nekdaj rabil.
Med pricami njegove usmrtitve je bil &lo-
vek, o katerem sem kasneje izvedel, da
je slep. Cudno pa je, da je znal prav
dobro popisati vse, kar se je
ded da je »éutile, kaj se godi.

DALJE

(COPYRIOHT BY KING FEATURES SYNDICATE)
PONATIE ZABRANJEN \

e

IVAN VRHOVEC NA OGRSKEM
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IVAN VEHOVNIK

Ko 80 se mu bile posrefile domale na_
loge, se¢ je nameraval Vrhovec pogiobiti v
#tudij za ustni profesorski jzpit, Iz dunaj-
skega Suma se je umaknil na Ogrsko v
Bakonjski gozd, kjer je v Oszlopu sprejel
shuzbo domadega uditelja pri baronu Alrol.
diju. Tezka, muéna je bila ta sluZba. Nje-
govo trpljenje in izkoriftanje po lndpmx
aristokratih jeo omenjeno v pravkar izsl
knjizic! »lvan Vrhovece na str, 14—16.
V dopolnilo objavijam tu nekaj krajepisnih
in narodopisnth &rtic, ki, dasi zastarele,
utegnejo vendar 3¢ zanimati, Povzete so 1z
Vrhovéevih pisem, datiranth 4, VI, 18.
VL in 16, VII. 1879,

raj Oszlop je =zelo prijazen.
Pravijo, da je nad kraj najlepsi
na Ogrskem. O ogrskih planotah
dosedaj Se nimam pojma, Kker
w-| teren, kolikor sem ga jaz dose.
daj videl, je ves gricast. Ko sem se peljal
z Dunaja, bi bil lahko videl planote, ko ne
bi bila lezala ob Zeleznici tako gosta me-
gla. Kadar se popelfem rxopet z Ogrskega,
bom morda pad lahko obdéudoval te lepote,
Spioh pa s o Ogrski ne bom mogel napra.
viti nikakega pojma, ker tu v Bakonju je
povedjem vse nemsko in nikake specialne
ogrske navade nl videtl
Madjarskega je v Oszlopu malo sliSati;
dasi je znano, koliko so Madjar! od Slova.
nov na posodo vzell, vendar hotem 2zapi,
sat! nekatere besede, ki sem jih sam za-
sa¢il. Razen ponedeljka, torka In nedelje
je ves teden slovantki: sreds. &etortek,
petek. sombota; golomb (golob) <omsed
(sosed), konko! (kokalj) itd,

Po vseh krajih tod naokoli prebiva po.
madjarjens ali nepomsadjarjens nemaka

* medanica. Vsakovrstna ljudstva so se tu

naselila: Saksi, Bavarcl, ponajvet pa BSta.
Jerel in Avstrijancl,

Oszlop je popolnoma neméki; z madjar,
skim jezikom se tu malo opravi, Pridiga
Je nemska, 3ola pa — seveda kakor pri
nas — madjarska; to se pravi, za pas Slo-
vence je pa¢ madjarska ta nasa BSola
Ljudje nikakor me morejo uganiti, zakaj
se otroc, nekaj let sem domalega ni& ne
nauce, Kakor pri nas!

Tako v Oszlopu. Podtnl kraj Zirex jo
ves neméki, sezidan krog lepe in bogate
opatlije cistercijanske. Njemﬁjl jo
tolika, da so ji Madjari i mimo
v=eh mog‘,ocih in postaynih davkov, s kate.
rimi so jl le mogli do Zivega, vadrievanje
treh ogrskih gimnaaij,

Cesnek eno wo od nas, je nemski;
jaz, zagrizen Slovenec, mu prisojam po
imenu slovansk] pridetek, Cesnek nima v
madjarskem nikakega pomena. ;

Na drugo stran, Se= Kiraly, eno uro
prod, je polovica nemaki (kalvinei so tu),
polovica madjarski. V kakem drugem kra_
ju Se nisem bil, ker krajev, ki sem po Ze-
leznici mimo njih dréal, ne pristevam k
znanim Kkrajem,

Spominjad me, da jé moje sedanje biva-
li5¢e slovanska zemlja, specialno slovanska
zemlja fe tudi Oszlop. Beseda je ista, ka.
kor na Pomoranskem Stolpe, poljsko
Sloupsk., Sloup je to, kar nam Slovencem
steber, Stolp je gotovo, dasi morda tudi le
1z dalje, sorodna beseda. Vpradal sem, ka-
ko se Osziop prestavl v nemiko, in v moje
vellko zatudenje se mi je reklo: Die s&ulq.



vedo, Jo U gospod doma al ne. Ravmajo
se po zvonjenju. Ako ne zvoni (na Polja.
nah imenujemo to zvonjenje »ta dolgac)
vedo Sele, da danes ne bo ni¢ z opravilom,
kar je ljudem nekako tako kakor

nam nekdaj, ko smo duli, da je ta ali oni
profesor obolel In da smemo iti domov.

s 2 &, 3 3 2 3 2
1 = hino posiopje

2 = meja med sosednima hiSama
‘8 = wrt za hiso

djarkami (ker so tudi Nemci e madjarski
tipus podedovali) primerjene, kralfice, luL
dur ge obledejo v svoje najiraZje praznién

jim na vse te strani
« razuzdanostjo, ki je celo v velikih me-
stih komaj tolika. Nade dekle ss ukradejo
z gradu ter vasujejo g fanti, Neko jutro
so jih-nasli na gnoju na kupu slame leZece
tri. All 50 bile pijane, da niso domov zn&.
le, ali pa 80 se bale psov, da ne bl jih, pri-
Sedle domov; z lajanjem jzdall, Tako so0
prisle z dezja pod kap. Skoraj mi ne bos
verjel, da nisem, lzvzem3! pri dveh Zenito-
vanjli, kamor sva bila = baronom povab.
1jena, z nobeno Madjarko ali Nemko govo.
ril. Z ljudstvom ne pridem v nikako doti_
ko, ker je to v gradu »verpinnte. A jaz
bi se malo brigal za to sfrpentnoste, ko bi
bllo le modi, kako priti z Ljudmi v dotiko.

Neugodno je poroéal Vrhovec tudi o te-
danji ogreki duhoviédini Ker fo
vasi daled druge od druge raztresene, dve
uri je nekako najnavadnejda razdalja, fma-
jo v vsaki vasi cerkev in duhovnika, ki pa
je po nadih nazorih prej vse kaj drugegsa,
kakor duhovnik, Ma%a in pridiga, drugega
opravka skoraj nima, mu je le postranska
stvar in, ako se mu na primer v nedelfo
ravno poljubl odpotovati, odpotuje in ljud-
stvo je brez mase. Mnogokrat 3¢ celo ne

TR

IVAN VRHOVEC

8 kolarjem za vratom % nisem videl ogr-
skega duhovnika. Od gospoda
se lodi duhovnik le v tem, ds se brije.
Obledeni go, vsaj kolikor jih jaz vidim, po.
leti vsi sivo all belo, O postu sem bil neko
sredo pri sosedu v gosteh. Tudl dva du-
hovnika sta bila navzoda, ki pa se nistg
brigala za post; meso fima je diSalo, ka_
kor nam drugim, in zvefer sta plenll
)éardaéc da je bilo veselje videti ju. Zna-
no je, da se ta narodni ogrsic ples zelo
bliza skKankanuc ne tollko =z nespodobnost.
jo, kakor s strastjo plesawtevo,

Cudil sem se, da jo tudi na Ogrskem
kvartanjs tako poznano, kakor pri nas,
Razlotek je le ta, da igrajo silno visoko
in mnogokra. so pri nas v grastini neka-
teri izgubilii do sto forintov.

Ograka kréima V vasi je kréma
(1100 du# in eéna kréma), a notranja opra.
va je taka, kakor je bila takrat, ko sta
Arpad In Aba s svojiml pesoglavel razsa-
jala po Ogrskem, Ce si misky da bl se
dovolila pri pas kakemu ciganu krémar.
ska pravica In bi uredil krémo po svojem
okusu, bo% imel nekako pravl pojem o
ogrskih s>krémahe, Ce se spomnim K.
kréme, se mi zdi, kakor bi se zamaknil v
lepe sanje.



LepSe dedele je ni, kakor je Kranjska,
ea to se rujem s komur si koli. Sele iz
dalje se da opazit! poetiénl dth, ki je raz.
lit ¢ez njo. Tu ti ga pri ljudstvu ne naj
ded nikakega lepega obidaja. Sirovost, ka-
mor se ozred! Gotovo, tudl Kranjec je si-
rov, vendar pozna v letu nekatere trenut.
ke ko oblede popolnoma novega Cloveka.
Kako lepa so nada Zenitovanja, nad boZid,
nasa velika nod in sv. Re#nje Telo, Vse to
je tu nemnano.

O veliki no&i fe stal v cerkvl zadaj za
durm{ grob — psa bi bilo sram, ko bl
se¢ mu za utico odkazal. In fajmoSter se
éud! sirovost! ljudstva? Jaz menim, cere.
monioznost, zunanji lidp je na znalaj veli-
kega vpliva. A kaj fe tirjsti od fajmostra,
ako se more celo pri 8kofu kaj zgoditi, kar
se jo zgodilo te dni v Cesneku,

Skof v krem/l Vesprimskli Skof, ki
ima 800.000 gld. (nobepa nidla ni preved)
letnih dohodkov, je bil na vizitaciji v Mar
tinshergu (benediktinska opatija), Morda
ni hotel svojih konj preved goati, all ga
je mploh kaj v Cesneku zadrialo, skratka,
ustavil je pred krémo, dal konje v hlev ter
s v taki zgoraj popisani krémi dal na-
praviti kosilo, Ne vem, koliko dni ne bl
smel prej jesti, da bi se ga dotaknil, a
#kofu je dobro teknilo! Da sem smatral za

pobalinom pad za plado dobil bac z nogo.
Kakor razmere razumem, S0 Se
#ito spopadll, ko stoji ¢ na polju
norar bom moral trdkone iztoZit! in med
tem bom roko lizal, ker sem se zarotil, da
pred kond¢anim izpitom nikakor ne pridem
v Ljubljano, Ce pojdem na Kranjsko, ka-
kor namersvam, se oglasim morda doma,
toda le ponodi, ter pojdem zatem na Do,
lenjsko, kjer menim ostati, dokler se ne
pripravim za Izpit ter sem na wse strani
dobro podkovan,

Zgodilo sa je, kakor jJe napovedal — s
toZbo je 1l skrvavo zasiufeno
lot, A na Dolenjsko ni #al =z
ampak za domacega ulitelja v Sisek k
Siebnezjevim, kjer se mu je dobro godila,

ot A

NOV TIP EKSPRESNEGA LETALA

Francoska tovarna letal Farman je konstruirala novo brzo letalo, ki pri
vzletu in pristanku tefe na enem samem kolesu. Zrafni upor je s tem

znatno zmanjsan

in brzina se poveca. Letalo je opremljeno z motorjem

za 400 ks, ki tehta samo 250 kg, Prvikrat bo sodelovalo letos na tekmah
francoskega aerokluba.



Zgoraj od leve protl desni: >Prva difmerike; Zena predsed-
nika Roosevelta med noénim poletom §Washingtonom v druZbi
Fmelije Earhart. — Prva eskimska filliigralka v Hollywoodu.
— Zanimiv krizanec med petelinom jposkim fazanom, d&igar
rep je dolg pribli2no 3 m. — Z leld pomiadanske tekme ro-

munskih narodnih nod vy Bukarestu. gia) od leve proti desni:

=3  Prodaja Bmarnic, ki jih imajo
Parizu za simbol srede, ma Ope
nem trgu — Model spomenikss
chicasSkemu Fupanu Cehu Antont
Cermaku. — Prizor s kamelske

¥




ZEMELJSKI MAGNETIZEM

sledoval upornifko armado, ka-
teri je poveljeval Cijen. SovraZ-
na la so bila uporniku tik za peta-
mi in rediti se je skufal s tem, da je z
umetnim dimom zastiral svoj umik. To-
da cesar Hoangti je imel kamen, »ki je
kazal proti jugue, NasSel je pot v temi,
ujel svojega nasprotnika in ga dal usmr-
tiki z mukami, kakor sl jih znajo izmi-
sliti le Kitajei.
Ta zgodba, ki jo pripoveduje Klap-
roth, spada v vrsto legend. Gotovo pa
je, da so ob zadetku kr3anske dobe v

stnosti neke palifice, izrezane iz mag-
netnega kamna, ki ni mogel biti ni¢ dru-
gega kot Zelezov oksid. Kitajski mor-
narji in za njimi Japonci so se poslu-
%evali take priprave za usmerjanje svo-
Jih ladij.

eta 2634, pred madim #tetjem

Djeldtajﬂdeuuﬂomgﬂn-
krde
in

sl italijanski mornarji iz Amalfija, ki
o imeli od Arabcev pravico trgovati z
vzhodom. Prvi toden opis kompasa ali
buscle se nam je ohranil v dolgem pi-
smu, ki ga je avgusta 1269, poslal Pe-
ter de Maricourt svojemu prijatelju Si-
geru Foucaucourtu. Temu podrobnemu
opisu je priloZena tudi slika, ki kaZe, da
je tedanji kompas sestavljala magnetna
igla, obedena na pokonénem stebri¢ku ali
na plavajodl skrinjici, pritrjeni sredi
kroga, razdeljenega na stopinje. Slika
tudi prida, da so to pripravo uporabljali
dolgo éasa in da je bila e vetkrat
znatno izpopolnjena. Glavne teZave pri
uporabi je delala slaba in neenakomer-
no magnetizirana snov, ki je rabila za
iglo, dokler #e niso znali pomagnetiti
jekla ter zibanje ladje, ko Se niso po-

L 3

popravek., Vzlic te-

da je bil pojav odklona magnetnice
ali deklinacije #e dobro znan, je njeno
prerafunavanje na Kolumbovih ladjah
na njegovi veliki voinji proti zapadu
vzbujalo take nezaupanje pri mornar-
jih, da je moral Kolumb popravke skri-
vati pred njimi. V dobi velikih pomor-

pomorski zemljevidi, na katere so tudi
vpisali izpreminjajoéi se koliénik dekli-
nacije. Crte, ki veZejo kraje iste dekli-
nacije, tvorijo na zemeljski obli mrezo
magnetnih meridijanov, ki je na splo-
no podobna oni zemljepisnih meridija-
nov. Daljnji napredek pomeni iznajdba
Angleza Roberta Normana, ki Jje okrog
1580. izdelal okrog vodoravne osi vrte-
o se iglo, katera omogoda merjenje no-
vega kota: inklinacijo. Na podlagi teh
merjenj so potem zadrtali na zemljevis
dih tudi magnetiéne vzporednike za tod-
ke, v katerih je inklinacija enaka. Toda
Sele kasneje v 17. stoletju so vitrajna
raziskovanja omogoédila Gelibrandu in
Celziusu ugotovitev, da magnetiéna de-
klinacija in inklinacija nista stalni v eni
in isti tolki na zemlji, temved da sta
podvrieni izpremembam, ki se menja-
vajo dnevno in tekom stoletij. Konéno
8o v 19, stoletju ustanovljene magnetié-
ne opazovalnice, kjer je mogofe vrsiti
sistematina merjenja zemeljskega ma-
gnetizma, ter proudevati njega sluéajne
izpremembe, pa tudi magnetiéne nevih-

:
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nedosegljiv za vse hiine prepire.
kamen prife! v dotiko s &ebulo,
bil svoje vodilne lastmosti, zato
porodali vsakemu krmarju, naj ne je
bule in &esna, ker bi duh lahko pokva-
ril kompas, &

Med temi zablodami srednjevefke mi-
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talno osnovo., Bil je to William Gilbert,
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osebni zdravnik kraljice Elizabete, ki je
1700, izdal knjigo sDe Magnete, magne-
ticisque corporibus et de magno Mag-
nete Tellure« (O magnetu, magnetnih
telesih in velikem magnetu Zemlji), v
kateri je zbral svoje osebne poskuse, ki
jih je vrdil 20 let ter zanje potrofil ba-
+ je 5000 funtov. Najprej je Gilbert v svo.
jem laboratoriju sestavil sbirko vseh
mogodih kamnov in izdelal popise onih,
ki so kazali magnetske lastnosti. Tako
smo dolzni njemu prvi, seveda Se precej
nepopolni spisek naravnih
teles. Gilbert je nadaljeval svoje posku-
se ter vrezal v velik magneten kamen
veé enako oddaljenih krogov in na tej
kamniti krogli, ki jo je imenoval Terel-
la (zemljica) proudeval magnetne sile
v magnetnem polju tega okroglega ma-
gneta. Iz teh poskusov jo nastal pojm
zemeljskega magnetizma, Gilbert je nam-
na podlagi teh poskusov sklepal, da
je na%a zemeljska obla podobna magnet-
ni gli, ki ima svoj severni te¢aj na
zemeljski polobli, a svoj juini te-
severni zemeljski polobli. Nikdar
mislil niti pisal o smedni hipotezl
ga veka, ki se njemu tako rada
je, da je mmljs predrta z magnet-
rogom, Toda po Gilbertu je Sla fi-
spet svojo pot ter nmam pokazala,
da je zemeljski magnetizem samo zuna-
nji nejesen pojav, ki si ga ni znala ni-
kakor tolmaditi, Tudi &e sprejmemo hi-
potezo, ki jo je zastopalo ve¢ uéenja-
kov, ter si predstavijamo na zemlji po-
ljubno razdelitev magnetnih mas, si ze-
meljskega magnetizma ne bi mogli 8 tem
razlagati, tudi de razdelitev magnetnih
mas v notranjosti zemlje vzamemo fe ta-
ko poljubno, Izvzem#i nekaj ilovic in ne-
kaj bazaltoy, nima zemeljska skorja prav
nobene trajne magnetne snovi. Pri tez-
kih snoveh, ki tvorijo notranjost zem-
Ije in ki so po dosedanjih raziskovanjih
verjetno Zelezo in nikel, se pa moramo,
de jfim smatramo za magnetne, odredi
splofno priznanemu nazoru, da je toplo-
ta v notranjosti zemlje tako visoka, da
pri njei nikel in Zelezo izgubljata svoj
magnetizem, Konéno si prl tej razlagi
tudi nikakor ne moremo tolmaditi poja-
va, zakaj bi pri stalnih magnetnih ma-
sah nastale neprestane izpremembe Vv
deklinacifi in inklinaciji.

Ce torej zemlja sama ni magnet, bi
jo morali smatrati edino Se za elektro-
magnet. Saj najdemo ob njej elektriéne
toke, kroZecte okoli nekega, iz razliénih
snovi sestavljenega jedra. Med temi

5'
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pripisu
nim dro
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snovind imajo nekateri veliko »magneti®.
no prevodnost«. Zelezni oksidi v zemelj-
ski skorji sami po sebi #e niso magneti,
lahko pa postanejo, ¢e jih obkroZa elek-
triéni tok. Ta misel je zelo naravna, &m
Jo pa skuSamo toénejée prouditi, naleti-
mo tudi tukaj na nerazloiljive teZave,

Zemeljski elektriéni toki sicer ne-
g:agnetn owﬁmfd & tl:srgarjsjo. hg_l

0 polje, ga

njaki so pa lzradunali, da bi bil potre.
ben za vzdrZevanje umeljskep magnet.
nega polja bajno moéan tok, krozeé od
vzhoda proti zahodu. Zemeljske elek«
triéne struje, ki so jih dozdaj opazovali,
pa niso samo stokrat slabotnejge, tem-
vet se tudi venomer izpreminjajo po
moéiinmari.ceswuvmkndnmhpo-
polnoma prevriejo,

Toda ucenjaki imajo zmerom veé raz-
lag na razpolago. Tu si skuSajo poma-~
gatl z dejstvom, da pozitivno naelektre-
no gibajote se telo ustvarja isto mag-
netno polje kakor negativna
ki s:l.zoxsto brzino premika v
sme smatramo zdaj, da je zemelj-
ska povrSina nabita 2z negativno elek-
triko, nastane zaradi vrtenja zemlje isti
pojav, kakor de bi vsi elektritni naboji
krozili kot en sam mocan tok, usmerjen
od vzhoda proti zapadu, Ta tok pa
ustvarja magnetni juZni tefaj pri mea-
nem tedaju zemlje, a njegov severni te-
¢aj na nasprotni strani.

V bistvu bo torej zemlja res negativ-
no :ilektr!zimﬁ gorevodnik To je Ze sta«
ra hipoteza, pa nova raziskovanja
in poizkusi resno potrjujejo. Vendar
kljub svojim ugodnim izgledom tudi ta
nova teorija ne zadovoljuje ucenjakov,
ki i8fejo razlago za zemeljski magneti-
zem enako kot za priviaénost zemlje v
tajnostnih globinah atomov. Dejstva so
se nabrala ter fakajo #e samo novega
Newtona, —si

T S—
MEDNARODNOST TEHNIKE

Orjaskl francoski prekomornik »Nor.
mandiee, ki bo tako velik, da bo lahko pri.
stajal samo v dveh na svetu
in kil 81 bo z neprekoeljivo brzino nespor.
no osvojil modrl trak Oceans, bo pravi
mednarodni Naérte zanj je na-
pravil ruski inZenjer Viadimir Jurkovid.
Dal mu je takdno obliko, da se bo prl ne-
zmanj¥ani brzini prihranilo 15.000 konjskih
sil. Teoretitno zasnovano obliko so preiz.
kusili v modelu na poskusnem zavodu v
Bremenu, Stroje in drugo opremo pa so
dobavile francoske, fefke In nemke tovar,
ne.



SKOZI MAROSKO PUSTINJO
NA VISOKI ATLAS

DR. OSKAR REJA
NADALJEVANJE

o smo dospeli iz Asnija nazaj v
Marakes, je bila vsebina nase
blagajne Ze skoraj pri kraju.
Zato smo se odloc¢ili, da potu-
iemo kar najceneje. V Maroku imajo Ze-

ezniiki vozovi tudi Cetrti razred, ki je A

za polovico cenejii od tretjega. Razliku-

, se od tretjega toliko, da je_ brez
klopi, podoben naSemu vagonu za Zivino,
le da je snaZnejii. Nam, ki smo imell s
seboj plahte in spalne vreée, je bilo pri-
jetno raztegniti se po prostem podu, toda
samo, dokler smo bil sami. Ko pa so se
pam pridruzili Se domadini 5 svojevrst-
nim tipi¢nim duhom, je -bilo prijetnosti
konec. Kljub temu pa je bilo zelo zanimi-
vo opazovati od blizu te ljudi. Kadar
domadini zasedejo svoj razred, se’ jih na-
trpa toliko v en voz, da se tidde kakor
gardine v &katlici. v

Da pristedimo tudi na ¢asu, smo poto-
vali ponodi. V Casablanci smo si privo-
8%l prijetno kopel v Atlantskem océanu.
Severno Casablance, kako uro z avtobu-
gom, leZi mestece Fedhala, znano po pri-
rodnem kopali#éu, najlepSem vzdolz vse
severne atlantske obale. Tn sem priha-
jajo maroski Francozi na morje. Kopali-
gée je popolnoma moderno urejeno, ima
lepe hotele, vile in restavracije ter je
skoraj vse leto prenapolnjeno. Njegova
prednost je namred v tem, da traja ko-
palna sezona tudi preko zime. Ponoéi smo
spet potovali v detrtem razredu in smo
naslednjega dne dospeli v svobodno me-
sto Tanger.

Tanger je majhno obmorsko mesto,
gnezdo, v katerem sliSi8 poleg arab3ine
govoriti tudi Spanski in francoski. Na
meji so nam pregledali potne liste, ven-
dar pa posebnega potnega vizuma nj tre-
ba, kajti kljub svobodnemu mestu ima
Tanger francosko lice. Pladuje se s fran-
coskimi marofkimi franki in tudi znamke
uporabljajo marogke,

Preko gibraltarske oZine smo se pre-
peljali v Spansko luko Algegiras, ki leZi
nasproti anglefkemu Gibraltarju, kamor
je brez posebnega dovoljenja angleske
oblasti nemogode priti. Od tu dalje nas
je viak prepeljal do Granade v Andalu-
ziji. Ker nudi Granada vsakemu intelj-
gentu mnoZico zanimivosti, zgodovinskih

in prirodnih, smo tu ostali dva dni. .
Malokdaj me ¢lovedke umetnine presu-
nejo. Videl sem Ze skoraj vse znamenitej-
Se stavbe v Evropi, ki pa so me pustile
popolnoma hladnega. Tako n. pr. stolnica
v Milanu, katedrala v Strasbourgu, parla-

ment v Londonu ali pa Hagia Sofija v
Carigradu. Povsod sem moral priznat
velicastnost teh arhitektonskih umetnin,
toda nisem se mogel ogreti za nje. Le
dvakrat sem na svojih potovanjih po-
polnoma prirodno vzkliknil skako je to
lepo«. To je bilo, ko sem stal pred pa-
laco Narodne knjiZnice v Atenah, ki je
zidana v starogrSkem slogu in drugié,
ko sem vstopil v levje dvoriiée v Alham-

V Granadi nas je sprejela tamosnja
nemska kolonija, ki pa sestoji samo iz
nekaj obrtnikov. Ti so nas skromno po-
gostili in nam tudi pripravili izlet na
Veleto, na drugi najvisji vrh v Sierri
l}levadi. (3462 m). Temu povabilu se nas
Je odzvalo pet élanov. Sierro Nevado se-
stavija staro kamenje, gnajs in granit, ki
Je pod morjem v zvezi z Atlasom. Njeno
poboéje pada proti Granadi zelo poloZno,
Zato so Spanci zgradii avtomobilsko ce-
sto, ki vodi do viSine 3200 m. Vzpon na
Veleto je torej igraéa, le zadnjih dve sto
metrov je treba iti pes in Se to po zelo
zloini stezi. Ce holed iz Velete delati
ture na ostale vrhove, moras biti Ze turi-
stiéno opremljen. Delad lahko tudi ple-
zalne ture, kajti vsi vrhovi in grebeni
padajo v smeri proti Sredozemskemu
morju zelo strmo navzdol, desto pa je
tudi prepad. Tudi Veleta je na nasprotni




strani zelo strma in zadnjih 300 m je
celo stena, ki jo do zdaj ni e nihée pre-
plezal,

Razgled z Velete je prekrasen. Pred
sabo vidid Sredozemsko morje vse do
afridke obale, Pozimi je Sierra Nevada
zasneZena in imajo v Granadi tudi Ze
smucarski klub, ki so ga ustanovili pred
vsem tamosnji Nemei. Kakor ne ljubi tu-
rist poleti preveé enostavnih in poloZnih
poboéij, tako so taka poboéja idealna za

1233 m in je lahko dogtopen. Na vrhu
je vremenska postaja in hidica z daljno-
gledi. Neposredno pod stozci 8o si Spanci
zgradili samostan, kjer éuvajo kip Ma-
tere BoZje, ki je ves ¢érn. Zato imenujejo
to Marijo tudi *&rno maters. K njej ro-
majo poboZni Spanci in je zato Montser-
rat vedno poln romarjev.

Nasa ekskurzija se je podala tjakaj Se
iz nekega drugega vzroka. Pripovedujejo
namreé¢ da je bil na tem hribu nekdaj

zimsko smuko, Nikjer Se nisem videl
tako prekrasnega terena za smuko kakor
na Veleti. Z avtom pe pripeljed do vidine
3200 m, nato pa imasd krasno, poloino
smusko voinjo navzdol in v najhuj¥ zimi
se lahko prismulaZ do Granade, ki leii
v visini 700 m.

Po dvodnevnem prijetnem bivanju v
Granadi smo preko Valencie dospeli v
Barcelono.

O Barceloni ne bom mnogo pripovedo-
val. Kdor poseti kdaj Barcelono, naj ne
pozabi ogledati si prirodno in zgodovin-
sko znamenitost, To je hrib-Montserrat,
na ¢igar vrhu strli nesteto stolpiev proti
nebu. Ko pa pride& blizu, vidis, da je vse
to, prirodno. Priroda je tu ustvarila éu-
dovito lepe geolodke tvorbe, Hrib sestoji
iz konglomerata. DeZevje je njegove stene
in grebene tako izlizalo in izpralo, da je
nastalo brezStevila stoZcev, eden poleg
drugega. Najvedji so do 30 m visoki in
spodaj s premerom kakih 5 do 10 m.
Njih stene so tako gladke, da je nemo-
gode splezati na vrh. StoZci, ki so bili
zavzeti, imajo na vrhu zastavico. Na
ostale pa Se ni stopila ¢lovesSka noga.
Najvidji stoZec doseZe absolutno visino

MONTSERRAT 5 samostanom Sta Cueva

grad, v katerem je bila shranjena fudo-
deina posoda »>Grale, ki igra v Wagner-
Jjevi operi »Parsifalz zelo vaZno viogo.

Iz Barcelone smo se po Rhonslki dolini
vrnili v Karlsruhe. NaSe potovanje je
trajalo toéno tiri tedne.
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KONDOR, SONCU BRAT

W. HughsJones je na 45 m
visoki strmi skalnati obali v
severno zapadnem Peruju for

tografiral kondorsko oTnezdo. :

Napravljeno je bilo na ozki polici kas
kih 15 m nad spodnjim koncem pecis
ne. Da bi dospel do njega, si je glos
boko zabil kol tik nad gnezdom in ta
kol zvezal z vrvmi z manjdim kolcem
bolj odzadaj. Ako si ovije vrv okoli
tega kola, more en sam ¢lovek izlahka
spuséati fotografa in tnfl po potrebi

ati na zaZeljeni visini. Ce pa bi bilo
operaterja potlej nazaj spraviti, bi ga
morala ro potegniti dva moZa.
Vendar primernejse je, da se po kons
éanem snemanju spustita moz in tems
nica z vrvjo vse do tal, odkoder se lahs
ko po ovinkih vrneta na prejsnje
mesto.

*

Hugh-Jones si je nadel mo¢an pas z
obrofem, skozi katerega je tekla vrv.
Na robu peéine je postavil usnjat
zleb, po katerem je vrv polzela gladko
in brez okvare. Tak sestop ni kdo ve
kaj tezaven, kakor lahko pri¢ajo mnos
gostevilni plezaéi! Po nekoliksni vaji
se ti posredi drzati Zivot od skale tas
ko, da skoro z vodoravnimi nogami
skorakase po njej. Na td nacin so roke
svobodne, da jih uporabljad za svetios
pisni aparat ali se brani§ vsakrinega
napada. :

ondorjevo gnezdo prav za prav ni
gnezdo. Ujedi sta se nastanili na sviz
cu — Ljubljanéan bi rekel: na milki —
nasuti po polici, ki je §¢ dovolj é_u-oka
in od zgoraj zastitena. Ko se je to
gnezdo zasledilo, je lezalo v njem jajs
ce, na katerem je sedcla starka. Na
enem koncu je bilo topo, na drugem
bolj silasto. Oce in mati sta se .vrsttla
pri valjenju. Ko se je mladi¢ 1zlege1,
sta ga ptiéa izmenoma 3citila sonéne
pripeke. g

Dan izvalitve se ni mogel to¢no ugos
toviti, kajti Hugh-Jones ni mogel vec
kot enkrat na teden obiskati gnezdo in
dogodek je nastog(il v presledku med
dvema posetoma. Kar se lahko trdi, je

1 Porofevalec ¥vicarske »Tribune de Ge-
névee rabi izraz: varappeur, moderni naziv
za hribolazea. ki se ;laui (varapper) po ka-
minu ali zagati — FinZgar pravi sdimnike
— kakrinih je dobiti zlasti v francoski kra-
jini Varappe.

to, da je valitev trajala vsaj 4 tedne.

Ob prvem obisku je bil samec na
strazi. Pokazal ni nobene bojazni, ko
je zagledal moZaka, ki ga je na ta nas
¢in mogel v najboljdih okolid¢inah fos
tografirati nekako na 2 m daled. A to-

at ni mogel fotografirati jajca, zas
kaj samec se je trdovratno branil vstas
t.. Ob naslednjem obisku je bila sas
mica usluZnejsa.

Kondoréka je Anglosaksonec prvid
opazoval, ko je bil tri do &tiri dni iz
lupine. Pokrit je bil z rjavkastim pus
hom. KoZa po glavi in vratu je bila &rs
na in foh; nosil je érn grebenéek. Sele
proti 4. tednu so mu jela odganjati prs
va peresca. Ti pti&i brZzkone jako po-
¢asi rastejo, saj dva mlada kondorja iz
prejdnjega legla, ki sta kedaj pa kedaj
obiskala gnezdo, sta bila sicer Ze velika
kot odrasli, vendar Se nista imela tas
kega perja kot star$i. Bila sta malone
enakomerno temnorjava, malce svets
|e.1;:!a na mestu, kjer starci nosijo ovrats
nik.

X

Samec in samica, oba lepa primerka,
sta razodevala kaj malo vnanjega raz:
lotka. Ta kakor oni nosita ovratnik,
ali bolje: nckaksno belo boo krog vras
ta, toda zavihano odspred. Telo in rep
sta ¢rna, enako tudi krila, vendar s
svetlejdimi pisami po drugotnih peresih.
Polt po grlu med obema zavihoma na
boi je naga, vendar tu pa tam pokrita
s perjem, ki prekipeva z desne in leve.
Kadar ima pti¢ golSo polno, mu 3trli
venkaj in tedaj dobro opazid golo rjas
vo koZo, ki vlete na roZasto in ki je na
vrhu golse povsem bela.

Po glavi se zlasti samec 10&i od sas
mice. Oba imata isti zakrivljeni kljun,
¢ ob korenu in po sredi, bel ob stras
neh in na konici. Samec ima debel &rn
greben z rdeckastimi pikami, glava in
vrat sta pokrita z grdo nagubano koZo
rjave barve, ki pa vlede na Zolto na
zgornjem koncu in i+ rdeca ob boi. Sas
mica ne nosi grebena Glava ji je rjava
in manj nagrbandena. O& so rubinasto
rdece.

Kondor je najvedji jastrcb. Raztegs
njen meri 2 m 40 do 2 m 70. Njegova
teza utegne doseéi 15 kg. N. K.

S




HROQ&EVO LETO

najlepfem mesecu leta se po-

javi v nadih krajih nezaZelen

gost, Skodljivec in vseobéa nad-

loga, ki nastopi kako leto v 1a-
kih mnoZinah, da napravi Skode za lepe
milijone. Kmetovalec ve, da ima v tej
brended vojski enega svojih najhujsih
sovraznikov. Hro&¢i namreé ne uniduje-
jo samo sadnega in gozdnega drevja,
marved zaleZejo tudi na tisofe in tisode
ogreev, ki v naslednjih Stirth letih iz-
podjedajo korenine vsem vrtnim in polj-
skim sadeZem.

Letos je ta nadloga posebno perela,
ker je znano, da se hrod¢ v nekaterih
letih pojavija v posebno obilnih mnoi-
nah, iz ¢esar lahko preradunamo, da bo
tudi naslednje peto leto, ko bo dovrien
razvoj li¢ink, stalo v znamenju tega ne-
ljubega gosta. Na# navadni rjavi hrosé
je prav za prav zelo liéna Zivalea. Nje-
govi posebni znaki so rjave pokrovke na
krilih, iste barve pa so tudi noge in ti-
palke. Prsi mu pokriva temnorjav B&it,
na zadnjem delu trebuha pa ima zmaéil-
ne trikotne bele lise. Tipalke pri sam-
cu imajo sedem &lenkov, pri samici pa
Sest, Njegovo Zivijenje na belem svetu
traja 3 do 6 tednov, kar se ravna po to-
ploti; &m bolj topli so dnevi in nod,
o miaris s
pogine, ko si Zag s
Teh malo tednov svojega Zivlijenja hrodé
temeljito izrabi in ker je zelo poZresen,
opustofl viasi cele gozdove tako zelo,
da se drevije vse leto ne more
Najboljio pado dajeta hroSfu hrast
bukev, vendar se loti tudi drugih dre-

ves.

Po kratkem spreletavanju ob toplih
vederih lefe oplojena samica v zemljo
30—70 jajéec, porazdeljenih v veé kup-
&kov. Po 4 ali 6 tednih izlezejo iz jaj-
&ec litinke, ki jih poznamo pod imenom
ogrei. Lidinke so umazano bele barve,
noge, deljusti in glava pa so rjave. Ogr-
¢f nimajo o#, paé pa tipalke iz Stirih
Hlenkov. S svojimi zelo krepkimi &elju-
stmi glodajo in objedajo koremine in s
tem delajo veliko 8kodo. Stiri leta traja
#ivljenje ogrea, nakar se zarije globlje
v zemljo in se zabubi. Spomladi nasled-
njega leta je preobrazba izvriena in iz
zemlje izleze hrosé.

Rjavi hrof¢ ima mmogo sovraZnikov,
kar pa pri njegovi plodovitosti ne po-
meni mnogo. Razni pti¢i se maja mese-
ca hranijo izkljuéno s hro#& in tudi v

pokonéajo tudi net
mu nevarne lisice, jeZi in svinje, kjer se
prosto pasejo. Ogrce pa pridno zatira
koristnd krt, zato je nesmotreno in ne-
gospodarsko, ako love to Zivalco zaradi
njenega &rnega, Zametnega koZuStka,
Clovek seveda tudi posega v ta

zelo v slast, ter perutnini. Slednji
preved, ker so sicer jajea kokosi slabsa
po kakovosti. Lahko pa se

B
H

ti, da-li se bo unifevanje poznalo v pri-
hodnjem hroSéevem letu. (2&),'
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OZIVDAN V DZUNGLI

FRANK BUCK

21, POGLAVJE
POSKUS Z AMERISKIM BIVOLOM NA DALJNEM VZHODU

rijateljsko prerekanje z nekim
dobro znanim naravoslovcem,
ki sem ga pozmal in obludoval
mnogo let, je émelo za posle-
\hco nenavaden poskus. Med debatami,
ki so se obikamo viekle dolgo v nog,
sem trdovratmo vztrajal pri mmenju,
da bi ameridki bivol lahko Zivel in
uspeval tudi v tropidnem podaebju jui-

sameriski sladange. (Sladang nazivajo
orjadkega gozdnega bivola juzne Azije.)

Cesto sem moral v pogovorih s sul-
tanom odgovarjati na njegova vprasa-
nja o ameriskem sladangu. Njegova vi-
sokost se je zelo rada bavila s tem
predmetom. Bivol je bil ameridka Zi-
val, o kateri ni &ul nikdar dovoli. Go-
voril je vedno o njem v preteklosti, in

o

ne Azite, medtemn ko mi je prifatelj ves
Cas ugovamjal, &e§, da nimam prav.

V' kratkem bi moral odpotovati v
Azijo na daliSo lovsko odpravo. Park
Ziatith vrat v San Franciscu, kier sem
se nameraval ukrcati, je imel zelo lepo
zbirko teh izginotih Zivali. Z nakio-
njenostio Herberta Fleischhackerja, ve-
{ikodudnega pokrovitelia tamoSnjega
Zivalskega wvrta in ravmatelja Johna
‘Mclarena mi je uspelo dobiti dva mia-
da samca. Bili sta krepki in zdravi Zi-
vali, kakor si jih za svoj poskus nisem
mogel boliSih Zeleti.

Sultan Johora, ki je bil sam lastnik
izbrane menazerije in je uZival sloves
strokovnjaka v poznavanju aziiskih Zi-
vali, se je vedno Zivo zanimal za nase-
ga bivola, katerega je obitajno nazival

e sem mm rekel: »Nekega dne bom
skusSal pripeljati enega sem,« mi je od-
govanjal: sAmeriSki pretiralec! Saj ne
zivi ve& nobena teh Zivali.« Ce sem mu
ugovarjal, da se bivoli e dobe, je za-
strmel neverietno in vpraSal: »Ali ni
zadnjega sladanga pobil Buffalo Bill?«

Pozval me je ¥ svojo lovsko dvorano,
kier so leZale naokrog troieje njegovih
lovskih podvigov in mi je pokazal na
star ameriski bakrotisk, ki je predstav-
lal Buffalo Billa, nagnjencga dale pre-
ko sedla, kako kosi bivole, kot bi Svi-
gala strela med njimi, Bili pa so tam
tudi nagaleni bivoli s slabotnim zad-
njiim delom in gosto zaraSCenim vra-
fom.

Svol Eas sem smatral, da je nekaj po-
sebnega v teh dalinth azijskih krajih,
Ce srecas Budi. ki bi jim bili znani dne-

i e i S b i




vi Buffalo Billa. Danes se mi to ne zdi
ni¢ ved Cudnega.

Friedlander, . tajnik naravoslovnega
druStva v Rangoonu, me je ponovno
vpradal, ¢e bi mu lahko dobil ameri-
Skega bivola.

Ce bi odpremil enega bizona v Jo-
hore, drugega v Rangocn, sem bil pre-
pri¢an, da bom lahko toéno preizkusil
svojo domnevo, da ta najslavnejSa
ameriSka Zival lahko uspeva tudi v
pravem tropiCnem podnebju.

V San Franciscu se je tedaj mudil tu-
di Lal Beduhar, moj indski sluga, ki
me je spremilial na Cestih potovangih
preko Atlantika in md je tudi pomagal

ri mmogih lovskih odpravah v Indijo.

a sva pred mesecem iz Kalkute z
veliko zbirko divith Zivali in ptic. Lal
je ostal ob zapadni obali, dokler se ne
vmeva spet na Vzhod, medtem ko sem
jaz moral potovati po Zedinjenih drZa-
vah in oddajati naroCene Zivali v new-
yvorski in philadelphijski Zivalski vrt.
Potovanje iz Amerike nazaj j bilo za
njega obiCajno oddih., Ker ni émel pri
teh potovanjih nobenega dela. se je vo-
zil kot pravi gospod, solndil se je na
palubi in uzival Zivliende.

Vozili smo se spet z {adjo »President
Clevelande« in svojega neobitainega jet-
nika smo imeli zaprtega v kletki na
zadnjem delu ladie. Kmalu sem uvided,
da namerava Lal to poi prav tako
udobno potovati kakor dosled, Ceprav
ni pri tem prav ni¢ zanemarjal svoje
naloge. Hitro je spoznal, da bi se dali
porabiti sopotniki — po vedini Kitajci,
ki so se vralali v svojo domovino —
za pomodcnike, Raznesel je po ladi vest,
da prinaSa sreCo, &e se kdo bavi z bi-
volom. Kitajci so nafboli praznoverno
buwdstvo na svetu, zato ni teZko natve-
zitl jim eno vraZo ved.

Na ta nalin se je posrefilo Lalu, da
so mu Kitajci opraviiali veli del posla,
sam pa se je potepal po ladii v svoiih
belih hiagah in se zabaval. Sinovi ne-
beskega carstva so mu Cistili kletke in
hranili Zivali. Nekega dne sta se celo
dva Kitajca stepla med seboj, kdo bo
smel prinesti Zivalim vodo.

Ko je nasa ladja zapeliala v Yokoha-
mo, je tamodnii dnevnik »Japan Adver-
tisere prinesel na prvi strani vest, da
stopa na azijska tla prvi bivol

Naslethiega dne (ustavili smo se tu-
kaj dva dni) so pridli na krov zastop-
niki tokiiskega Zivalskega vria ter so
skufali odkupiti enega bivola za svogo

. slavno ustanovo. Japounci dmajo- zelo
. radi Zivali.

Ko so Japonci prisli k nam na ladjo,
sem se mudil pri prijateliih v Teokij,
oddaljenem kako uro od Yokohame.
Kasneje sem zvedel od ladiiskih Eastni-
kov, da se je Lal z dotinim odposlan-
stvom prav dobro zabaval. Pripovedo-
val je strmecim Japoncem, da je sam
ulovil Zivali, in jim popisoval raznolike
nevarnosti tako smelega podjetia. Ko
ie s svojim Zivim pripovedovanjem
zbudil pri Japoncih najvedie zanimange
za nenavadne Zivall, jim je s hlinjenim
glasom povedal, da Zal ne more nobeue
prodati.

DALJE -
(COPYRIOHT BY KING FEATURES SYXDIOATE
"-

R —

ZA NESLISNI TEK MOTORJEV
AngleZ H. A. Gaskin je sestavil no-
vo pripravo za dufenje motorskega
ropota, ki baje tako izvrstno deluje,
da popolnoma zadu# celo ropot le-
talskih motorjev. Za nakup Gaski-
novega aparata, ki ga vidimo s kon-
strukterjem vred na sliki, se zanima
angledko ministrstvo za letalstvo,

—

Popravek: V dlanku >Prgiide zrakag
¥ Bt 20, &itaj pravilno: ksenon,




KATERE SODOBNE RO-
MANE MORA IZOBRAZE-
NEC POZNATI?

Vpliv Dostojevskega (kot romanopisca
g8 L. Savary stavi znatno vide od Tolste-

£8) je usmeril roman na Francoskem proti
Mmmhi:umguboldnwjo
za

Po razumevanju razlaganju nego
sodbo, Vsa nova dela nosijo ta pedat.

-André GIDE
Katere sodobne romane jo treba &tati?

Na to vprasanjs odgova L, Savary v
Tribune de Genéve: Predv?e:n Prousta,
Ako je mogole, vsegs. Sicer pa vsaj zace.
tek zbirke »Recherche du temps perdue z
naslovom »Du ¢6té de chez Swanue. Ka-
~dar ga okusi, pojde &tatelj dalje, ako ko.
lickaj utegne. DruZba in poedinec sta pro-
nikljivo, . jedko in bolestno prikazana,
Drugi pisec je André Gide, digar >La
porte étraitec je poslovenjena, Drugo pri.
poroéljivo delo Ima nasloy: >L' Immorali.
stec, Doslej so tega moZs ditalli najved
mladi, primeren bi bil pa bolj odraslim.
(O njem je govoril v Ljubljani L. P. Quint,
Jutro 5. aprila 1933, Predavanje priobdi v
celoti Lj. Zvon). Prvovrstnih umotvoroy
je obilo, Naj se omenl Mauriac: »Geni.
trixe in poslovenjeni >Noeud de Vipérese,
Duhamel ki je ustvaril nepozaben Uk
v Salavinu: »La Confession de minuite. J.
Romainsa >»Mort de quelqu'une, ki
pomeni v sloystveni zgodovini mejnlk, saj
v njem ti& kolikor toliko manifest suna_
nimizmae, in »Les Copainsg, Jean Coc-

teau: >Thomas ! imposteure: P, Be-
nolt: 3Erromangos, ki po Savaryju da.
led znamenito, Ze ponaseno »Atlan.
ﬁdol:.m?)g:rgeleaa >Le¢ep° ne krizec je
menda priobéil Ze neki ljubljanski dnevnik.
V starejsi rod spada Abel Hermant:
YLe cycle de lord Chelscac, Roger Mar-
tin du Gard: >Thibaulte, J. de Lacre.
telle »Silbermanne, ki ga je svoj das po.

slanik dr. Pitamic tako hvalll Bérau-

dov aLazare¢, potem kak Giraudoux,

Thérive itd, D,
—————

JEZICNI PLEVEL

Upokojeni stotnik F...81¢ iz Istre rad
pove, kako je pred vojno na naSem jugu
videl mapo Budve in okolice, delo italijan-
skih strokovnjakov, kjer se potok Badinac
imenuje »Nistadobrovinoe, potok Radilje-
vac pa »Vragtigasna¢, Italijanski mapar se
je bil namre¢ obrnil zastran imen na sku-
pino delaveev, ki so opoldne ob zelenk! vina
pladnovali,*) Ker ga niso razumeli, on pa
njih ne, je dobila voda tako ¢&uden krst.
Podoben nesporazum tidi baje v besedi
Aruvimi, ki jo Brockhausov Konv. Lexikon
1901. tolmadi kot delni nazlv za desni do-
tok Konga, v resnicl pa menda tamkajs-
njim domadinom znadi >Kaj hote ta mo-
Zak?¢ ;

V Stanojeviéevi Nar, enciklpediji
III, pise geperal VI Laxa, da se je M. Re-
brovié bojeval s Francoz skod Weichsel
burga, Oblaka i Cirknices. Po slovensko
je: pri Vi!nﬁ' gori, Bloksh In Cerknici.

Taka se lahko prime ¢loveka, Ge
precenjuje svoje znanje, L. 1913 mli je v
goriski realki rekel tirolski Nemec, menda
Schinbichler, prestavijen iz Lvova v nek-
danjo naSo sonéno pokrajino: sDie Zeit
heisst im Slavischen kas, nicht wahr, kas?¢
Dober &as! reéemo pri nas pri napivanju.

Kako je prifel uteni dr. Wittstein (Phar-
makognosie des Pflanzenreiches, Breslau
1882), opisujod zapadno Indsko smrdljivo
kasijo, lat, Cortex Fedegoso, do pripombe v
zadnji vrsticl str. 300: >Fedegoso je por-
tugalsko in pomeni: dobro za vsec«? Tega
ne vem. Pa¢ pa vem, da docentinja Luiza
Ey prevaja v Toussaint-Langenscheidtovem
besednjaku: fedeglso — smrded.

Dr. Gustay Hegi izraZa mnenje v »Illu-
strierte Flora von Mittel-Europas (Min-
‘chen 1806), da mora bitl korozko nemsSki
naziv za Hihnerhirse sMufitsche iz sloven-
S¢ine, ter namiguje na rusko besedo mibi-
chii(?). V Pleteriniku pa najded rastlino
muhvi¢ (setaria viridis, s. verticillata), ki
je jako podobna kostrebi ali srakonogi in

*) Pladnovati ali plandovati je zraslo iz
istega korena kakor poldan, poldne, Stri-
nja se torej s Spansko siesto, ki so jo
nekod tolmadili kot sedenje, potivanje, no=
vejsi pa vidijo v njej: sexta (hora) = Se-
sta (ura), V starini so Rimljani pricdenjall
Steti s pofetkom dne, pri njih je bila ena
ura tedaj, ko pravimo mi Sesta.




otividno podiaga za korodko nemiki naziv.
Skupina hv se rada izprevr2e v {, primeri
Fojkar In Hvojkar, hrvasko fala == hvala
(po tem vzorcu pidejo Hvar namestu Far),
poljski kraj Falenica je iz Chwalenica,

Neméika nataninost je odrekla v omenje-
nem Brockhausu zv, 16, L 1803, kjer ¢itam:
Tusée & double effet, Tusée mixte, kar je
v pravilni francoddini: fusée!

Pred 9 let! sem ponasil Balzacove Contes
drolatiques, ki v kratkem izidejo v Beo-
gradu pod paslovom »Golicave prides. Dru-
go polovico knjige sem primerjal z Riitte-
nauerjevim nemskim prevodom, kjer sem

naletel na 6 ali 7 debelih napak, Prevajalec
Je zamenjal lacs (zanka) in lac (jezero),
zaradi desar je kar iz svojega dodal nekaj
stavkoy, da je opraviéil prispodobo. Zame-
njal je déchaux (diskalceat, bosak ali boso-
petec) In chaux (apno). Drugih se sedaj
ne morem domislitl, !

Iz neke zgodovinske knjige se navaja iz-
java nemikega zgodovinarja, ki je pisal:
Kossovo am Amselfeld. All pa: »In Bosnien
lebt eine Art Pferd, konj genannt.¢

Kakor vidite, najde tud! pust! jezikoslo-
vec kaj razvedrila. ()

e

JOHN KEATS

(1795—1821)

Shelleyevo pismo, shranjeno doslej v Ze-
nevi, je nedavno objavil obzornik »>Time
and Tidee¢, kjer obilo sodeluje nad rojak
J. Lavrin. Pismo osvetijuje zadnje dnl mia-

dega angledikega pesnika Keatsa, pokopane-

Izdihnil je obupan, &e§, da je nosfl svojo lire
med glusci. Razen nekaterih zmancev in
prijateljev mu nihée ni razodel, da se ogre-
va za njegove verze, Med njimi je Lil By-
ronov prijatelj Shelley. Ko je zvedel, da

KEATSOVO POSLEDNJE BIVALISCE

ga v Rimu na protestantskem grobiSdu, na-
Cestijeve piramide. Mladi ljubimec
Muz je boloval za sudico, to pa je nekaj da-
sa Se podZigalo njegovo tvornost, A séa-
soma ni mogel vel pisati. Tedaj je vpradal
svojega zdravnika: »Kdaj bo konec tega
posmrtnega Zivijenja ?¢ Da je ostal pri mo-
&, bi bil pevec sEndymiona¢, »Hyperiona«
in »Ode na slavcac gotovo dal Se dosti
biserov v svet.
Keats sam ni verjel v trajnost svojih del.

miadi veleum potuje iz Londona v Italijo,
da bi se skot osamljen pedec bojeval s celo
baterijos, L. j. se spustil v neenak in obupen
boj z neozdravijivo boleznijo, ga je povabil
k sebi v Piso. Toda Keats je odrinil rajsi
v veéno mesto s slikarjem Severnom, kjer
ga je skoraj vzela bela Zena. Shelley mu je
zlozil krasno Zalostinko >Adonaise, kjer
pravi v jedru: »Tvoje ime je napisano v
vodo, vendar ti si dal glas njenim skriv-
nostnim valovora. S-m.
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CLOVEKIN DOM

CVETLICE IN VAZE

V kateri hisi ni Sopka na mizi? Skoraj
gotovo v vsakl, v mestni in kmeéki, v bo-
gatl in revni, povsod kjer mehka Zenska
roka urejuje stanovanje.

Po fSopku na mizi Ze spoznamo okus in
smisel za harmonijo barv one osebe, ki je
sestavila Sopek. Za to ni treba dragocene-
ga vrtnega cvetja; #opek navadnih polj-
skih cvetlic je tudi lep in prikupljiv.

Za nadelo si vzemi pri sestavijanju Sop-
ka to: v vsako vazo le ene vrste cvetja.
Le barve, ki se med seboj ujemajo, lahko
me#a3d. Rumeno & temnomodro, svetlo ru-
meno z vijolitasto, belo z modro ali rdeéo
itd. Nikoll ne medaj poljskih cvetlic v eno
vazo z vrinimi, V éni vazi naj bo cvetje le
ene vrste, ker nekatere vrste cvetk dlje
trajajo v vodi nego druge. Uvele in umi-
rajote cvetke po vazah naredijo sobo Za-
lostno in razdirfajo teZek vonj.

Drugade je s cvetjem ene vrste, a raz-
litnih barv. Pri teh je Bopek lahko mesa-
nih bary, ker se 2e po naravi med seboj
lepo ujemajo. Kako krasen je na primer
Sopek raznobarvnih nageljnov, tulipanov
ali pestrobarvnih aster! So pa tudi neka-
tere vrste cvetk, ki celo pridobe, ¢e 80 po-
mesane z drugovrstnimi cvetkami, Lep je
me&an Sopek poljskih cvetlic. K Sopku polj-
skih marjetic, maku in plavic se poda prav
lepo par zrelih 2Zitnih klasov. Pester in
duhted je Sopek cvetk, ki so v vrtitku ob
vsaki kmelki higi: na pr. malehce, pri-
mozkl (rumene astre), rezeda, vrbene, ka-
pucinéki In drugo,

Lepota Sopka pa ni nemalo odvisna od
posode, v katero jih postavimo. Posoda ne
sme biti nikoli' preozka, cvetke ne smejo
biti stladene v vazo, ker potem le prehitro
fzgube sveZost, stiafen 3opek v vazi ni niti
lep. Posebno velja to za visokostebelne
evetke, kakor na pr. tulipane, nageljne,
vrinice, krizanteme, astre in slitne, Pri teh
je pad lepo, da se vidi vsako stebelce, Niz-
ke cvetke, kakor trobentice, vijolice, spo-
mindice, rezeda in drugl slitne postavimo
lahko gosteje. Teh tudi ne namestimo ni-
koli v _visoke vaze, pad pa v nizke in &iro-
ke, da jim prehitro ne zmanjka vode. Ce
je vaza ozka in visoka, zadostuje v njej
tudi ena sama cvetna vejica. Za to je kaj
pripravna vefica Spanskega bezga, vrinica,
Zlahtna krizantema, lilija, vejica d¢rnega

jasmina, forsicije, pti€je érefnfe al
navadnega &ipka, Cim preprostejfa je va-
za, tem bolj pride cvetje do veljave. Naj-
lepde s0 pad kristalne vaze, posebno za
visokostebelno cvetje, da vidimo skozi stek-
1o stebelca In lste cvetic. Seveda, da je
to res lepo, mora biti voda ¢ista in steklo
umito in jasno. Meniaj vodo redno vsak
dan, tako ostane cvetje dolgo &ass svele,
S tem tudi zabranis, -da stebelca ne gni-

jejo, ker s tem razdirjajo po sobi neprije-
tan duh, Ob tej prilikl tudi vsakokrat ste-
belca nekoliko prirezi, Kadar pa postane
kljub temu steklo kalno, ga izmij v mladni
milnicl, brez sode, nato dobro preplakni v

¢isti vodl, nazadnje pa 3e v taki vodi, v ka-
tero sl {zZela nekaj kaplfic perilnega pla-
vila. S tem postanejo kristalne vaze in vsa-
ko steklo sploh lepo svetlo in Cisto. Séaso-
ma se vendar pripeti, da se vsede v kri-
stalne posode nekak kamen; tega izlistis
najbolje. ¢e pomodis primerno, mokro kr-
tad¢o v suho =ol in drgned prisuleno usedli-
no. Tako o¢isti8 tudi keramiéne cvetli¢ne
vaze. V steklarskih in porcelanskih trgo-
vinah dobimo prekrasne vaze v bruSenem
stekiu, pa tudi nasa domada keramifna in-
dustrija izdeluje vaze, ki predstavijajo 2e
umetnino. -

8opek cvetja all vefico zelenja ne pogre-
fajmo nikoli v nadem stanovanju. Izbire
imamo dovolj v vsakem letnem déasu. Spo-
miad nam daje Ze navsezgodaj belih zvoné-
kov, vijolie, trobentic, Zefrana in Se celo
vrsto drugega drobnega cvetja in wvejic
cvetodega grmidja, Poletje je bogato na
Zoltih kresnicah, marjeticah, zvonénicah,
maku in plavicah, jesen nam nudl duhteéih
ciklamov, otoZnega podieska in pordelega
listja razlitnega gozdnega grmitevia, zima
ima za nas vejico prijetno didetega smreé-




a in kmalu nas preseneti izpod snega prid-
ni ljubki teloh, da ne govorimo ‘o 2iahtnem
in bogatem cvetju nasih vrtov, ki nam za

majhen denar ponujajo svoje Zivljenje skozi
vse leto, ako nismo tako sredni, da bi imeli
lasten koStek zemlje, kjer bi sl ga sami
privzgojill.

Cvetje v lonikih zahteya pa prav toliko
brige in ljubezni, kakor rastlinice v loné-
kih. Le na ta nadin bo doseglo svoj na-
men, da nam priéara tudi v izbo kodlek
prirode, brez katere ni Zivijenja.

" -

CITAIMO!

Kakor vzamemo
vsak dan hrano za
vzdrZzevanje in okre-
pitev svojih telesnih
modi, tako bi morall
skrbeti, da damo svo-
jemu duhu wsak dan
nekoliko opore in ti-
:;’g: premifljevanjan s &itanjem dobre

ige.

Dobra knjiga je na% najzvestejfi prija-
telj in svetovalec, ki pas nikoll ne izda in
ne zapusti,

Je tih tovaris v nasi osamljenosti, nal
druzabnik, ki nam molée govori k sreu.

Ni nikdar vsiljiv, &e nlsmo razpoloZenl
zanj.

Ne zamerl pnam, ¢e se ga ne utegnemo
spomniti, toda zmerom je v pripravijeno-
sti, da nam odpre svojo duso, nas poudd,
razvedri In nam sluZl

Citanje dobre knfige je dufevna telo-
l:::." potrebna nam prav tako kakor te-

Dobro knjigo povsod in vselej! Doma in
na potovanju. Potrebna je doma in v pa-
ladf, mestanski hisi, v skromni kmedéki
kodi, povsod, kjer biva &lovek, ki stremi
po dudevni izobrazbl in razvedrilu.

Vsaj en odstavek vsak dan iz dobre

knjlgel

A ———

ZNAMKE

PRIPOVEDUJEJO

HOLANDSKI VRT TULIPANOV

Ko je pred 300 leti zajela Holandsko sil-
na Spekulacija s tulipani, se je pripetilo,
da je bila ena sama Sebulica te rastline pro-
dana za 5000 tolarjev,

Gebulice so prinesli ng Holandsko iz Tur-
&fe kot Zivilo in ker so bill rdedi cvetovi
podobni turbanom, so jih zadell imenovati

8 turSko besedo »tulbene, ki pomeni tur-
hn. Gojitev lepih tulipanov je kmalu po-
stala na Holandskem prava manija. Vsak
8¢ je poskusal s kriZanjem in gojitvijo no-
vih vrst. Cebulice posebno lepih vrst so se
prodajale in kupovale za zlate novee In te-
#to se je ustanovila cela druZba za nakup

ene same Cebulice, ki je obetala z bododim
cvetom sgasenciti vse, kar je 2e vzklilo do-
tlej. Marsikdo se je pustil za delo name-
stu z denarjem izplacati s ¢ebulicami. Ljud-
je so Cisto pozabili, kako kratek &as samo
cveto tulipani in kako omejena je njih upo-
rabnost kot Zivilo, To spoznanje je prisio
Zal prepozno, tako da je narastajoli od-
vratnosti do rove rastline kmalu sledil stra-
hovit polom. Krasni nasadi so postali kar

oy "o eewmy

&ez nol brez vrednosti in tisod], ki so viozill
vanje vse svoje imetje, so postali beradi,
Stoletja kasneje Je prislo na cvetliénih bor-
zah do slitnega poloma, ki je gmotno po-
popolnoma upropastil na stotine marljivih
vrinarjev. Pofasi pa se je gojitev tulipa-
nov le razvila v solidno obrt in danes Ho-
landska v pridelovanju tulipanovih Cebulic
nima tekmeca na svetu.

Znamka, ki je prisla lani v promet in ki
je bila pomotoma priobéena v 8t. 20, kaZe
pogled na enega izmed tisodev velikanskih
vrtov tulipanov, ki se belijo in 2Zare skozi
nasade drugega Zlahtnega drevja in cvetja,
(Znamka, ki jo priobéujemo v tem zvezku,
spada med besedilo s»>Znamka junaskih
podvigove v St, 20. nadega obzornika.)
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. - Brez dvoma — izgubsa
& ‘ A H E Francoski drfavnik in vojskovodja Bas-
o = somplére (1579—1646) je Dbil strasten
kvartopirec; ker je igral wisoko, je letno

PROBLEM 21 pfﬁﬁl;nl do 50.000 frankov, vedinoma od
vojvode Guise,

K Lauritzen Vojvodinji je bilo teh izdatkov preved

Prva nagrada >Skakbladete in zato je ponudila Bassompiéru kar 10.000

frankov nagrade, &e ne bi igral kart z nje.
nim moZem,

— To ne gre, milostiva, je menll sreéni
mojster v kartah, ker bl bila izguba le
prevelika,

ZA MISLECE GLAVE

11,

Tajnost kvadratov |

(PONATIS ZABRANJEN) i

Spodnji kvadrat, ki je razdeljen na 64 |

naj se po &rtkanih &rtah razrede v j

#tirl odrezke. Iz teh se lahko sestavi nov '

pravokotnik, ki bo imel eno polje ved nego f
prvotni kvadrat,

2

e e ‘
Mat v treh potezah | l
ReSitev problema 20 . ;ﬁ }‘
1. £8—f4, Kd3—oc4, 2. Las—al, Kc4—b3, - \‘
3, h7—h8 D. Po1.,, Kd3—e3 sledi zanimiv — \

2. La8—h1, Ke3—f2, 3. a7—asD.

ANEKDOTE | 5|

1
O Brahmsu — \
Brahms je bil ved kot skromen, toda I \‘

kritiétnih opazk ni mogel slifati. Ljubitelj
glasbe, ki je bil sam skladatelj, je sedel
neko& poleg Brahmsa, ko so v Lipskem 1. Kako se morajo odrezki pravilno zio- ,
igrall njegovo prvo sinfonijo. Ziti?
sNeverjetno, gospod doktor,¢ je dejal so- 2. Zakaj ima novi pravokotnik eno polje
ped, >kako je mesto v mavdnjem stavku vase ved nego prvotnl kvadrat?
sinfonije podobno zboru v Beethovnovi de- .
vetic Relitev k 5t 10
s>Res je,¢ je odgovoril Brahms, >toda Se (Ljubosumna Zena)
bolj dudno je, da to takoj opasi vsak csel. Velika mise]l ljubosumne gospe Zamejée«
ve je bila naslednja: Preden je njen
Na bavarskem dvoru moZ v ordinacijsko sobo, je poklicala nje-

~— Prenizko jih obed3ajo, je dejal dvorni govo telefonsko &tevilko, stekla sama k
norec generalu Altringeru — ki je sluzil aparatu, dvignila sluSalko in preden jo je
bavarskega volilnega kneza Maksimilijana poloZila spet nazaj na vilice aparata, je
~—, ker so na Dunsju obesili zaradi neanat. le-te podloZila z vEigalico tako, da se zve-
nih prestopkov mnogo navadnih vojakov. za med njenim in moZevim ni prekinila, Go-
Eriyei so till prav za prav vidji Zastolkd, spod Zamejec seveda ni mogel opaziti, da

~— Kako to? — jeo vprasal general, je njegov aparat sodprte In Zena je lahko

— Mislim, je dopolnil norec, da bl mo. slisala, da je govorll s svojim! pacientkami
rall 8 tem obeSanjem posed nekoliko visjel la v strogo poslovnem tonu.




